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Rövidítések (a kőzhasználatúakon kívül) : aj. = ajándékozó ; c. = cimereslevél ; cs. = 
családi ; kny. = könyvnyomtató ; kt. = könyvtár ; lt. = levélár ; nkt. = népkönyvtár ; 
nyh. = nyomtatási hely ; -J- a elhalt ; Megjegyzés : Intézetek, Társulatok, Hivatalok szék­
helyük alatt soroltattak fel, utalás nélkül cimük alól ; magángyűjtemények a tulajdonos 

neve alatt. 

« A Gyűjtő» 2. 
A. J. fordító 39, 40, 42. 
«A kacér» 158. 
«A nyakék» 158. 
«A szerelem vására» 158. 
Abafi (Aigner) Lajos 78 ; «Ungarische 

Volksdichtungen» 162—165. 
Abaujszinai nkt. 119. 
Abet Ádám : «Levelek Amerikából» 

233. 
Abonyi Árpád fordítás 34. — Lajos 

népszínművei a M. N. Múzeumban 
145 ; «A lányasszony», «A siroki 
románc», «Ambrus bácsi» 147. 

Ábrahám Jenő 124. 
Ábrányi Emil fordítás 53, 55, 57—59, 

62, 75, 167, 169, 173. — Kornél 
(ifj.) fordítás 53, 57. 

Absolon Frigyes 122. 
Adam Adolf zeneszerző 156. 
Adattár 222—224. 
Adorján Ármin 211. 
Ady Endre fordítás 166, 169. 
Aegidius L., «Az igaz Szent Egyház­

ról» 89. 
«Agendarius de ritibus sacramento-

rum» 91. 
Ágh Lajos: «A nemezis» 233. 
Agner Lajos 234. 
Ágói nkt. 119. 
Ágoston Miklós «A filokszera által el­

pusztított szőlőterűletek felújításának 
módja» 233. 

Águcz Lajos 234. 
Aigner Lajos 1. Abafi. 
Ajkai nkt. 119. 
Ajtai Rezső 234. 
Akúcs István 2 s 6. 
«Álarcos menet» 158. 
Alba Nevis fordítás 169. 
Alblas J. szolgálati jubileuma 24$. 
Áldásy Antal aj. 99, 139. 
Áldor Lajos «Az epekő betegség belső 

gyógyítása» 233. 
Alexander Bernát : «Az újkori filozófia 

története» 233 ; «Bevezetés a filozó­
fiába» 233. 

«Alexandri Magni história» magyarul 
91. 

Alföldy Dénes : «A meteorológiai mű­
szerek és elemek» 233. 

Aliaga Géza zeneszerző 148. 
Almási Antal «A jogok védelme 233. 

— Tihamér fordítás 34. 
Almássy Pál aj. 100, 131. 
Álnév- és betüjegy-lexikon 108. 
Ál-Shakespearei drámák fordítása 253. 
Alsóhámori nkt. 119. 
Alsókubini Árvamegyei Csaplovits kt. 

1914-ben 177, 207. — nkt. 254. 
Alsómislyei nkt. 119. 
Alsószelezsényi nkt. 119. 
Alsószőllősi nkt. 119. 
Alsóvadászi nkt. 254. 
Alsózombori nkt. 119. 
Alszeghy Alajos «Az olvasás és írás 
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tanításának új módszere» (Budapest 
1903) 233. 

Altai Rezső «Paedagogiai tanulmányok» 
234. 

Alvinczi Péter : «Postula» 87 ; «Egy­
nehány prédikációja» 91. 

Ambró Ferenc nyomda-engedélye 
; 23°" 
Ambrozovics Béla : «A művészi izlés 

fejlesztéséről» 233 ; «A vasúti alkal­
mazottak megjutalmazása» (Buda­
pest 1899) 233 ; «Az ár és fogyasztás 
közti viszonyra vonatkozó elmélet­
nek új alapon való bizonyítása» (u. o. 
1902) 233. 

«American Journal of Pharmacy» 115. 
American Library Association a lipcsei 

könyvkiállításon 114. 
Amerikai Egyesült-Államok iskolai kt-ai 

114, 115 ; könyvipara 113; a lipcsei 
Bugrán 114 ; könyvtárügyének jelen 
állása 113 ; könyvvám 113. 

«Amerikai M. Hirlap» szerk. aj. 226. 
Amersfoorti könyvesház 245. 
Amhurst College 114. 
Amiensi kt. 126. 
Amon Pál aj. 227. 
Amsterdami közs. egyetemi kt. 244, 

245.. — Rosenthal kt. története 244, 
245. 

Ancona Paolo (d') : «Giunte a «La 
miniatura fiorentina» 244 ; «Pubbli-
cazioni di carattere bibliografico» 
244. 

Anderson H. Edwin : «The tax on 
ideas» 113. 

Andrásffy Alisz «hátrahagyott irodalmi 
kísérletei» (Budapest 1900) 233. 

Andreics János és Blaschek Aladár: 
«A salgótarjáni kőszénbánya r.-t. 
zsilvölgyi bányáinak monográfiája» 

Andrejkovics János 124. 
Andres János 256. 
Angliai kéziratok 250. 

Angyal Dávid aj. 139. — Pál aj. 131 ; 
«A személyi bűnpártolás» (Pécs 1899.) 

233. 
Anna (Candalei) francia kir.-né fegy-

verhirnöke 241. 
«Annalen der Physik» 238. 
Antal Dénes 123. 
Anti Antonio 244. 
Antikváriusi jegyzék 118, 126, 127. 
Antwerpen ny. h. 85. — i Városi kt. az 

ostrom alatt 125. 
Ányos Lajos és neje kta letétben Ko­

máromban 189.— Pál István fordí­
tás 46. 

Anzengruber L. «A kirchfeldi plébá­
nos» 147. 

Apácai nkt. 119. 
Apáthy István fordítás 75. 
Apeldoorni papírgyártás 112. 
Apor- kt. Sepsiszentgyörgyön 200. 
Arad 132, 149, 150, 152.—i Kölcsey 

Egyesület 177. —i nktak 119. —i 
Vármegyei Gazdasági Egylet aj. 131, 
228. —i Városi Közművelődési 
Intézet 1914-ben 177, 178, 207. 

Aradi Gerő 155. 
Arany János balladái 107 ; fordítás 34, 

35, SO—S>, 57—07, 69—71, 73, 
74, 76, 160, 161, 173, 174. —László 
fordító 156; és Gyulai Pá l : «Nép­
költési gyűjtemény», fordítások 63. 

Argentoratum 1. Strassburg. 
«Argirus» széphistória 83, 84 ; kéz­

irattöredéke 198, 199. 
«Arithmetica praktika» 216. 
Árkosy Dániel : «A nyelvérzék törvé­

nyei» (Szászrégen 1910) 233. 
«Arma Svecica» 218. 
Arrighetti Nicola 244. 
«Articuli» (Gyulafehérvár 1654) 92 ; 

( ü . o. 165 5.) 92, 93 ; (U. o. 1656.) 
93 ; (U. o. 1657.) 93 ; (U. o. 1658.) 
93> 941 (U. o. 1659.) 9 4 ; (U. o. 
1661.) 94, 95 ; (U. o. 1668.) 219 ; 
(U. o. 1672.) 220; (U. o. 1673.) 



2Ó2 NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 

221 ; (U. o. 1674.) 221 ; (U. o. 
1677.) 221. 

Asbóth Oszkár aj. T31. 
Ashby Thomas : «Le prime edizioni 

dei «Vestigi deli' antichità di Roma» 
di Stefano Du Pérac» 244. 

Atheneum irod. és ny. r. t. 192. 
Ausztria I I ; kéziratanyaga 251. —i 

könyvtárak sorsa a világháborúban 
125. 

«Az Est» szerk. aj. <)), 139. 
«Az íiscalis jószágok laistroma» (Gyula­

fehérvár 1651.) 93. 
«Az religiót meg kell próbálni» 91. 

Babics Dénes 122. — Mihály fordítás 
169. 

Babrowsky gr. 125. 
Bach-korszak 147. 
Bacher Simon : «Hebräische Dichtun­

gen» 161 ; «Nemzeti énekek» 160, 
161. — Vilmos 160, 161. 

Baer műszaki tanácsos 11. 
Baghy Béla 139. 
Bágyoni nkt. 254. 
Bajnok Jusztinián aj. 103, 139, 226. 
Bajza József fordítás s2—54, 56, 58, 

62, 6 4 - 6 7 , 160, 170,172. — József 
(II.) aj. 101, 102, 134, 135 ; elő-
lépése 130; irodalmi működése 142. 

Bakos Árpád 120. 
Balásfi Tamás : «Csepregi iskola» 90. 
Balassa Bálint fordítás 172. 
Balassagyarmati Erzsébet-liget 178. — 

nkt. 119. — Nógrádvármegyei Mú­
zeum 1914-ben 178. 

Balázs Sándor fordítás 35. 
Balatonarácsi nkt. 119. 
Balatonfüredi nkt. 119. 
Bálinth József aj. 103, 139. — Mózes 

122. 
Balkáni államok hírlapirodalma 10. 
Ballá Ignác fordítás 169. 
Balogh József 120. — Kázmér 255. 

— Zoltán fordítás 55. 

«Balta és Bicska» 158. 
Bangó Pető fordítás 174. 
Bányai Ferenc 121. 
«Bányászati Kohászati Lapok» 233. 
Bányay Béla 124. — János aj. 103, 

139. 
Barbiczi zeneszerző 155. 
Barcelonai cs. és kir. főkonzulátus aj. 

139. 
Barcsi nkt. 120. 
Barcza Imre aj. 131. 
Bárd Miklós fordítás 167, 169. 
Bárdos Lajos 255. 
Bardócz Tivadar 124. 
Barna Izidor fordítás 75, 167. 
Bársony István magánkta 236 
Barta József 122. 
Bártfai határszéli rendőrkapitányság aj. 

103, 139. — Sárosmegyei Múzeum 
1914-ben 178, 179, 208. 

Bartha Balázs 124. — Béla 121. — 
Ferenc 121. — László 122. 

Bartók Béla aj. 100, 131. — Lajos 
fordítás 57, 59, 74, 75, 167, 173. 

Basel ny. h. 85, 87. 
Basire Izsák: «Triumvirátus» 256— 

258. 
Bátai nkt. 120. 
Báthory Ferenc felolvasása 195. 
Batizi András fordítás 70. 
Bátky Zsigmond aj. 99, 103, 139; 

előlépése 130; irodalmi működése 
140. 

Batthyány Antónia gr. 171. — Fe-
rencné gr. (özv.) aj 225. 

Bauernfeld: «A csalódások» 147, 148* 
Bavard és Dumanoir : «Vicomte Letö­

ri ères 148. 
Bayer Alice aj. 139. — József 156. 
Bayros Ferenc 107. 
Bécs 125, 130, 136, 230. —i Concor-

dia-Verein aj. 96,131. —i cs. és kir. 
közös hadügyminisztérium I I . —i 
cs. és kir. közös pénzügyminiszté­
rium aj. 103, 139. —i Handelsmi-
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niszterium aj. 96, 152 —i Kais. 
Akademie der Wissenschaften aj. 
100, 132. —i Katonai Földrajzi 
Intézet aj 132. —i K. K. Blinden-
Erziehungs-Institut 239. —i Liech­
tenstein hgi. kt. története 246, 247 ; 
—i Mechitarista-kongregáciÓ25l. —i 
Pressendienst des k. u. k. Kriegsmi-
ministerium aj. 103, 139. —i Statist. 
Zentral-Komission aj. l o i , 132,225. 
—i Vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztérium aj. 132. 

Bécsy Elemér 123. 
Bedéi nkt. 120. 
Békési nkt. 255. . 
Békéscsabai közművelődési ház 1914-

ben 179 ; —i nkt. 120. 
Békésföld vári nkt. 120. 
Békési János 122, 210. 
Belgiumi kéziratok katalógusa 250; — 

ktak sorsa a világháborúban 125, 
126. 

Belgrád 229. 
Bellai József 205. 
Belot Adolf: «A púpos» 148. 
Bem Antal 121. 
Benárd Géza 120. 
Bencze Adolf f 254. — Antal 120. 
Benedek Aladár fordítás 56, 58. — 

György 211, 212. — Gyula 119. ' 
Benedix Roderich : «A kicsapott 

diákok», «Bácsi» 148. 
Benjamin Ferenc fordítás 169. 
Benkes Ferencné aj. 100, 131. 
Benkő Jenő aj. 139. — Kálmán «A 

kis árva» 148. — Károly «Unga­
rische Volkslieder» 165, 166. 

Bényei István : «A szerelmes kántor» 
148. 

Berardus «Brevis summa in 2-dum 
2-dae Thomae» 88. 

Bérezi Ödön 122. 
Bérezik Árpád fordítás 36. 
Berecz Károly fordítás 56. 
Beregdaróczi nkt. 120. 

Beregrákosi nkt. 254. 
Beregkeresztúri nkt. 254. 
Bereti nkt. 254. 
Berettyóuj falusi nkt. 120. 
Berg O. F. : «Egy szó a birodalmi ta­

nácsban» 148, 149. 
Béri nkt. 120. 
Berlin ny. h. 248. —i Cs. kir. főkon­

zulátus aj. 103, 139. —i Hedwig-
templom kta 116. —i Königl. Bib­
liothek 3, 5 ; Cordoba egy ősnyom­
tatványa 247 ; Donatus-töredék 248 ; 
Epistolae obseurorum virorum (Ve­
lence is 16.) 247; Háborús gyűjte­
mény 12—17, 138; Kinai gyűjte­
mény 247 ; Waldis Burkhard könyve 
247. — Märkiches Museum hábo­
rús gyűjteménye 14, 17, 18. 

Bern 251. 
Bernardus E. 250. 
Bernát Gáspár fordítás 51, 60, 163. 

— Ignác 121. 
Bernáth Kornél 119. 
Bertalan C. J. (von) fordító 40. 
Bertha A. (de) fordító 29. 
Berzenczei nkt. 120. 
Berzeviczei nkt. 120. 
Berzeviczy Albert aj. 103, 139. 
Berzsenyi fordító 153. — Dániel for­

dítás 46,47, s3, 57, 58, 63—65, 70, 
172. 

Besztercebányai Városi kt. 1914-ben 
179, 208. 

Bethge Hans; «Die Lyrik des Auslan­
des» 166. 

Bethlen (iktári) címer 90. — Gábor 
könyve 90. 

Beznák Dezső f 121. 
«Bhagavadgitä (Bonn 1823) 248. 
Biai nkt. 120. 
Biás István 210. 
Bibliák Rákóczy György ktában 217. 
Bibliográfia 109, 110, 244. Magyar — 

232—234. 
Bibliofilek 1. könyvgyűjtők. 
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«Bibliothek» 117. 

«Bibliothèque de l'école des chartes» 
2 5 1 . 

Bideskuthy csi h. 136, 137. 
Bidermayer 107. 
Bihar vmegye aj. 195. 
Binder-gyüjtemény Eperjesen 208. 
Bininyi József 121. 
Birmani tipusok 248. 
Biró Lajos iró fordítása 36, 37. — 

Lajos nkt. kezelő 122. — Sándor 
216. 

Bischof Miklós 122. 
Bizac Lajos 120. 
Bizik Samu 150. 
Bjeljimáni nkt. 120. 
Bjelovári nkt. 120. 
Bladus A. kny. 243. 
Blaschek Aladár 1. Adreics János. 
Blumenthal Walther : «Ein Kopier­

verfahren für Drucksachen unter 
Ausschluss der Photographie» 249. 

Bluxlanus Divus : «Commentarius in 
régulas juris» 88. 

Bodnár János miskolci nkt-kezelő f 
122. — János nagyváradj kt-os 210, 
2 1 1 . 

Bocz Árpád 255. 
Bodoni kny. 247. — Kálmán 124. 
Boffito G. és P. Niccolari : «Bibliogra-

grafia dell'aria» 244. 
Bogáthy Medárd 152. 
Bognár József 123. 
Bohai László aj. 103, 139. 
Bohatta Hans : «Die Fürstlich Lichten-

steinische Fideikommisbibliothek 
in Wien» 246, 247. — és Holzmann : 
«Adressbuch» 251. 

Bokor József (ifj.) zeneszerző 149. 
Boksán bányai nkt. 120. 
Bolton K. Charles : «The présent 
. trend» 113. 
Bolyai-iratok a M. Tud. Akadémiában 

259. 
Bonn ny. h. 248. 

«Books as source of disease» 115. 
Bopp 248. 
Borbély István 255. 
Borel 112. 
Borgóprundi nkt. 120. 
Bornemisa Seb. fordító 26, 43. 
Bornemisza Péter: «Énekeskönyv» 79 ; 

«Magyar postula» 89 ; «Négj 
könyvetske» 214. 

Boross Lőrinc 120. 
Boroszló 5. —i Königliche und Uni­

versitätsbibliothek háborús gyűjt. 
3—5, 138. —i Stadtbibliothek há­
borús gyűjt. 3, 138. 

Borovánszky Ede aj. 193. 
Borsi nkt. 120. 
Borsod-miskolci és debreceni István­

gőzmalom igazgatósága aj. 103, 139. 
Bonith Elemér fordítás 61. 
«Boston Médical and Surgical Journal» 

243. 
Bostoni Athenaeum kt. 114. — Mu­

seum of Fine Arts aj. 132. 
Bostwick E. Arthur : «Conflicts of 

Jurisdiction in library systems» 114, 
Both F. zeneszerző 155. 
Boudier-Bakker 112. 
Bowring John fordító 44, 47. — «Po-

etryof the Magyars» címlapja 45.(ill.) 
Bozzai Pál fordítás 58. 
Böcking 248. 
Bődi fordító 154. 
Bömer A.: «Ein unbekannter Frühdruck 

der Epistolae obscurorum virorum» 
248. 

«Börsenblatt» 16. 
Bőze Albert 120. 
Brábek Frant. fordító 21. 
Brachvogel : «Narciss» 149. 
Brádi nkt. 255. 
Braille-irás 239. 
Brájjer Lajos fordító 20, 167—168. 
Braslo 216. 
Brassói Határszéli Rendőrkapitányság 

aj. 103, 139. 
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Braun Zoltánné aj. 225. 
Braun-Wiesbaden Karl fordító 41. 
Brauner József 123. 
Brenner József 122. 
Bresciai Biblioteca Queriniana 243. 
Breslau 1. Boroszló. 
«Breviárium Cisterciense» kézirat 247. 
«Briefe aus dem Felde 1914/15» 17. 
Bristol-szálló aj. 103, 139. 
Brockhaus Albert 223, 224. — F. A. 

cég. 222. 
Bródy Sándor fordítás 37. 
Brovius Abraham : «Moriale Genme-

um» etc. 85. 
Brown University 113. 
Brózik Dezső 120. 
Brsljanica-Velikai nkt. 120. 
Brunn Herman: «Farbformblättchen-

systematik» 116, 117. 
Brusse 112. 
Brutus Petrus 244. 
Brüsszeli Solvay-féle Társadalomtudo­

mányi Intézet 109. 
Buchalla Ervin 124. 
«Buchgaden» 117. 
«Buchgehaltnusz» 117. 
«Buchhaus» 117. 
Buchheim Adolf és Falke Oskar : «Na­

tionalgesänge der Magyaren» 170, 
171. 

«Buchkammer» 117. 
Buczy Emil fordítás 47. 
Buda 135, 148, 150, 151. —i Hely­

tartó tanács 148, 151, 159. Mátyás 
kir. kta 240—242. —i Népszínház 
153-

Budapest 193. —i Állatorvosi Főiskola 
intézetei 239. —i Belügyminiszté­
rium aj. 100, 131. —i Dunamelléki 
Ref. Egyházker. aj. 96, 131, 225. 
—i Első M. Szinházi Ügynökség aj. 
149. —i Erzsébet Népakadémia aj. 
99, 139. —i Evangélikus Egyetemes 
Egyház lt. aj. 100, 131. —i Gyógy-
paedagogiai Psychologiai M. kir. La­

boratorium aj. 208. —i Had- és 
Népegészséüggyi kiállítás aj. 132. 
—i Izr. M. Irodalmi Társ. aj. 132. 
—i Képviselőházi iroda aj. 100, 132* 
—i Kereskedelmi és Iparkamara aj. 
139. —i Kereskedemügyi Miniszté­
rium aj. 182. —i Kerületi Munkás­
biztosító Pénztár aj. 96, 131. — IX. k. 
Állampénztár 208. —i kir. József mű­
egyetem aj. 132; intézeti ktak 239. 
—i kir. Orvos-Egyesület kta 238. —i 
Kisfaludy-Társaság 253. —i ktegye-
sület budai kta 1914-ben 179. —i 
M. Chemikusok Egyesülete kta 239. 
—i M. Földrajzi Társaság aj. 132. 
—i M. Gazdaszövetség aj. 103, 139.. 
—i M. Heraldikai és Genealógiai 
Társ. aj. 96, 100, 132, 139. —i M. 
Irodalomtört. Társ. 253. —i M. kir. 
Állat-élettani Állomás kta 239. —i 
M. kir. áll. Munkásbiztosítási hiva­
tal aj. 132. —i M. kir. áll. Vetőmag­
vizsgáló Állomás kta 239. —i M. 
kir. Ampelológiai Intézet aj. ioo r 

132. —i M. kir. Felsőbb Szőlő- és 
Borgazdasági Tanfolyam kta 239. 
—i M. kir. Földtani Intézet 238; 
aj. 225. —i M. kir. Halélettani Ál­
lomás kta 239. —i M. kir. Keres­
kedelmi Múzeum aj. 103, 139, 228. 
-—i M. kir. Központi Statisztikai Hiva­
tal aj. 96, 100, 132, 225. —i M. kir. 
Legfőbb áll. Számvevőszék aj. ioo r 

132.—i M. kir. Meteorológiai ésFöld-
mágnességi Intézet aj. 132. —i M. 
kir. Növényélet- és Kórtani Állomás 
kta. 239. —i M. kir. Ornitologiai 
Központ aj. 132; kta 239. —i M. 
kir. Rovartani Állomás kta. 239. 
—i M. kir. Tudományegyetem aj. 96, 
132 ; intézeti ktak 239; kta 237, isme­
retlen régi magyar könyvei 92—95,. 
219—221 ; Növényrendszertani és 
Növényföldrajzi Intézet kta 237; 
Növénytani Intézet kta 237. —i M~ 
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kir. Zálogházak Igazgatósága aj. 228. 
—i M. Közgazdasági Társ. aj. 96, 
132. —i M.-Lengyel Egyesület aj. 
103, 139. —i M. N. Múzeum 189, 
208, 238 ; Ásvány- és Őslény tár kta 
239; Igazgatóság aj. 228; Néprajzi 
oszt. aj. 132, Anzeigere 109; Orsz. 
Széchényi kta 6, 108,236,237,252, 
25 3,évi jelentése 1915-ben 129—144, 
évnegyedes jelentései 1915—16-ban 
96—104, 225—231, cédulakatalógusa 
232, Csoma-Jankovich-kódexe 81— 
84, háborús gyűjteménye 1, 2, 14, 
15, 18, magyar szépirodalma idegen 
nyelven 19—76, 160—176, sugó-
könyvei 145—159, tisztikarában be­
állott változások 119, 254; Régiség-
ta ra j . 132; Természettud. osztályai 
237. —i M. Tud. Akadémia 181, 
238, 253 ; aj. 96, 100, 132, 139, 
225, 228, 230; Csorna-kódexe 77 — 
8 4 ; Goethe gyűjteménye 1912— 
1914-ben 259; kta 217, 1912—14-
ben 258, 259; olasz ősnyom­
tatványai 243 ; Rumy-féle népdal­
gyűjtése 47—49 ; Széchenyi-mú­
zeuma 1912—14-ben 259; tisztvi-
viselői 119. —i M. Turista Szövet­
ség aj. 103, 139. —i Múzeumok és 
ktak Orsz. Főfelügyelősége 177— 
212, 254; aj. 131. —i Múzeumok 
és ktak Orsz. Tanácsa 178, 194, 
205, 213 ; hadbavonult nkt kezelői 
119—125, 254—256. —i Műbarátok 
köre aj. 101, 132. —i Műemlékek 
Orsz. Bizottsága aj. 135. —i Nem­
zeti Szinház 148, 151. —i nktak 
120, 255.—i Növendékpapság Egy­
házirodalmi Iskolája aj. 100, 131. 
—i Orsz. Állatvédő Egyesület aj. 
^6, 132. —i Orsz. M. Iparművé­
szeti Társ. aj. 96, 132. —i Orsz. 
M. Szinészegyesület 158. —i Orsz. 
Munkássegétyző Pénztár aj. 228. —i 
Orsz. Paedagogiai kt. feladata 115. 

—i Orsz. Szépművészeti Múzeum 
letété 135. —i Orsz. Színművészeti 
Akadémia 153, —i Orsz. Testneve­
lési Tanács aj. 225. —i Pázmány-
Egyesület aj. 101, 132. —i Prot. 
Orsz. Árvaegylet aj. 132. —i Rá-
day-kt. 217; aj. 132; 1914-ben 179, 
181. —i Rendőrkapitányság aj. 96, 
132. —i Stefánia Szegénygyermek­
kórház Egyesület aj. 96, 132. —i 
Szfőv. Állat- és Növénykert kta 
239. —i Szfőv. Bakteriológiai Int. 
kta 239. —i Szfőv. Közp. Fertőtle­
nítő Int. kta 239. —i Szfőv. Pae­
dagogiai Szeminárium kta 239. —i 
Szfőv. Statisztikai Hivatal aj. 131. 
—i Szfőv. Szt. Rókus Kórház kta 
239. —i Szfőv. Tiszti főorvosi Hi­
vatal kta 239. —i Szfőv. Vegyészeti 
és Élelmiszervizsgáló Int. kta 239. 
—i Tanítók Segélyzőegyl. aj. 225, 
228. —i Uránia Szinház 2. —i Val­
lás- és Közokt. Minisztérium 236 ; 
aj. 96, 132, 225. —i Városi Nyil­
vános kt. aj. 100, 102, 131, 135,225, 
229; gyásza 254; Zichy-kódexe 
244. —i Vöröskereszt Egyesület lá­
badozó sebesülteket elhelyező Bizott­
sága aj. 104, 140. 

Buday László fordítás 58. 
Bugarin-Horvát cs. lt-a 228. 
Bugra-kiállítás 1. Lipcse. 
Bujáki Domokos 184. 
Bukaresti nkt. 120. 
Bukovina 120, 255. 
Bulavecz János 124. 
Bulla János fordítás 56, 57, 167, 168 
Buna Márton 119. 
Burián László (R.) aj. 227. 
Busnach Vilmos : «Nana» 149. 
Butler A. G. rajzoló 51. —- E. D. for­

dító 49—51. 
«Bücherbehaltung» 117. 
«Bücherei» 117. 
«Bücherhalle» 117. 
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«Bücherkammer» 117. 
«Bűchersaal» 117. 
«Bücherschrank» 117. 
«Bücherschrein 0 117. 
«Bücherzimmer» 117. 

C . K. fordító 20. 
Cakovci nkt. 120. 
Calderoni 32. 
Calvinus János magyarul 86 ; «In-

stitutio» 88. 
Cambel Samu fordító 36. 
«Cantus Catholici» 87. 
Caraffa 1.55. 
Carnegie Andrew 112. 
Carneri Bartholomäus : «Ungarische 

Volkslieder und Balladen» 171, 172. 
«Catholicus Református Perkinsi hun-

garicus» 215. 
«Catalogue général des manuscrits des 

bibliothèques publiques de France« 
250. 

Czeglédi nkt. 120. 
Céhiratok a M. N. Múzeumban 102, 

136, 230. 
Czelldömölki nkt. 120. 
Celtes Konrád 184. 
Centrale Vereeniging voor openbare 

Leeszalen n 1, 245. 
Chalons sur Marnei kt. 126. 
Chantilly kt. 126. 
«Chemisches Zentralblatt» 238. 
Chiabay Pali másoló 156. 
Chic agoi Western theol. seminary aj. 

225. 
Cholnoky Imre aj. 98, 135. 
Chopin a zenei nktakban 111. 
Chowovice 123. 
Cicero : «Officia et Paradoxa» (Mainz, 

146s) 247. 
Cierkowicza 120. 
Cimeres levelek a M. N. Múzeumban 

98, 103, 136, 230. 
Cipriani G. B. fordító 32. 
Ciura Alexandru fordító 43. 

Clémet Félix es Pierre Larousse : 
«Dictionnaire des Opéras» 117. 

Cleveland 101, 134, 226. 
Cobb William : «A véres pénz» 149. 
Columbiai kerületi kt kiállítása 113, 114. 
Comenius Arnos János 117. 
Commissie van Studienbelangen der 

Nederl. Vereen. van Bibliothe-
carissen en Bibliothecambtenaren 
tanulmányi kirándulása 246. 

«Concordantia Caritatis» kézirat (XV. 

sz.) 247. 
«Confutationes thel. inventior. thes (?) 

Congitudinis» gallicae 87. 
«Consecratio Templi NoviBeketsiensis» 

214. 
«Consensus orthodoxis Sacrae Scrip-

turae et veteris Ecclesiae» (Tiguri 
1578) 216. 

Contadi A. zeneszerző 158. 
Cooks G. Orrin : «Libraries and motion 

pictures» 104. 
Coppée François előszava 72 ; fordító 71 
Corand Charles fordító 32. 
Cordoba Alfonso Fernandez (de) kny. 

247-
Coreggio Niccoló kiadatlan szonettjei. 

244. 
Cormon Eugène és Crémieux Hector : 

«Robinson» 149. 
Cornaro Caterina 243. 
Cosentini Francesco : «Incunaboli della 

biblioteca nazionale di Torino» 244. 
Cossa Károly : «Magyar huszárok» 149. 
Costa Rica 139. 
Cozzi G. zeneszerző 158. 
Crémieux Hector 1. Cormon Eugène» 
«Cronica ez világnak jeles dolgai­

ról» 87. 
Csabaffy 153. 
Csabai 150. 
Családi ltak a M. N. Múzeumban 136, 

*37-
Csánky Dezső aj. 139. 
Császár Elemér 25 3 ; aj. 135. — Ferenc 
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fordítás 170. — Miklós fordító 150. 
— Samu 255. 

Csáktornyai Lajos fordítás 54, 56, 57. 
Csáthy Géza fordító 154. 
Csáti Demeter fordítás 45. 
Csanaki Máté «munkái» 218. 
Cseh (alsócseraátoni) András cl-e 230. 

— Benedek János cl-e 230. — 
István cl-e 230. 

Csehi nkt. 120. 
Csejtei nkt. 255. 
Csekey István aj. 96, 131. 
Csengery Lóránd aj. 103, 135, 139. 
Csepregi Lajos fordító 150. 
Csepreghy Ferenc fordítás 37. 
Cserhalmi H. Irén : «Ungarischer 

Dichterwald» 172—174. 
Cserna Andor aj. 226. 
Csernovitzi Egyetemi ktár sorsa az 

orosz hódoltság alatt 125. 
Cserny Béla 123. 
Csiki Ernő aj. 131. — Sándor 124. 
Csiky Gergely fordítás 37. — József 

124. 
Csincsek Béla 120. 
Csizmadia Sándor fordítás 61. 
Csizsinszky Sándor 123. 
Csokonai Vitéz Mihály fordítás 46, 

63, 66, 164, 172. 
Csorna István 77, 81, 82. 
Csorna—Jankovich-kódex 8r—84. 
Csoma-kódex és m. n. múzeumi 

másolata 77—84. 
Csomagkönyvtárak 115. 
Csongory Dénes 254. 
Csóta György 255. 
Csukási József fordítás 56. 
Csukovits Sándor aj. 103, 139. 
Csurgói nkt. 120. 
Csúza nkt. 120. 
Czakó Elemér aj. 103, 139. 
Czelder Márton 217. 
Cziczkoviczi 121. 
Czirbusz János 255. 
Czóbel Minka fordítás 72, 75, 76, 174. 

Czoppe (?) Bartholomaeus «Notae in 
Psalmos» 8s-

Czuczor Gergely fordítás 51—53, 56, 
170, 171, 174. 

Dabrowski János aj. 96, 131,225,226. 
Dacsókeszi nkt. 120. 
Dajka Gábor fordítás 46. 
Dalmady Győző fordítás 53, 56, 57, 

59> 74-
Dálnoky Lajos fordítás 168. 
Dankó Pista zeneszerző 147. 
«Daphnis és Chloë» 159. 
Dárday Olga (Szendéné) foditás 23. 
Darmstadti udvari kt. Donatus töre­

déke 248. 
Daróczy Zoltán aj. 99, 139. 
Daruvár nkt. 120. 
Darvas Vilmos aj. 96, 131. 
Dassori Carlo : «Opère e operisti» 

117. 
Dávid kir. Psalterium 86. 
Dávid József, Farkas Lajos álneve 150. 
«De leeszalen en de mobilisatie» 245. 
Debrecen 149, 154. — i nktak 120.— 

ny. h. 78, 80, 85. —i Ref. főiskola 
nagykt. 1914-ben 181—183. —i Tu­
dományegyetem aj. 139. —i Városi 
Múzeum kta 1914-ben 183. —i Vá­
rosi Tanács aj. 225. 

Decsi-kodex 79. 
Degen Árpád magánkta 236, 238. 
Dégi Albert 121, 
Dehelly színész 29. 
Delfel Géza 255. 
Delfti Műegyetemi kt. 1915. áll. költ­

ségvetése 112; 1916. áll, költség­
vetése 246. 

Demeter József 124. — Mihály 122. 
Demjén János aj. 135. . 
Dengeledi Péter : «Rövid Magyarázat-

tya» 214. 
Dengi János fordítás 56. 
Derecskéi nkt. 120. 
Derezsnyei nkt. 255. 
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Deréki Antal : «Az eleven ördög» 148 ; 
fordító 149. 

Dés. Szolnok-Dobokamegyei Etno­
gráfiai és Tört. Társulat kta 183. 

Detroit 134, 226. 
Déva. Hunyadvmi Múzeum kta 1914-

ben 183. 
Dézsi András : «Moises es Iosue ha­

dáról» 79, 81. — Lajos 217, 218; 
«A Csoma-kodex és m. n. múzeumi 
másolata» 77—84. 

Dezső László 122. 
«Dialógus inter Diaphanem et Sco-

todulum» magyarul 88. 
«Diario Officiai» 226. 
Didót kny. 247. 
«Divatcsarnok» 101. 
Dnáguss Károly 148. 
Dobai András : «Az utolsó Ítéletről» 

79, 81. 
Dobay Kálmán aj. 103, 139. 
Doberdo 120, 123. 
Dobján László aj. 131. 
Dobos Béla aj. 100, 131. 
Dobsa Lajos fordítás 168. 
Dóczy Lajos fordítás 53, 56, 75, 173 ; 

fordító 151. 
Dokkum J. D. C. (van) : «Dr. J. 

Alblas» 245. 
Domanovszky Sándor aj. 103, 139. 
Dombóvári nkt. 255. 
Dominicus praepositus Albensis 247. 
Donatus Hyeronimus : «Oratio apud 

Julium IL Pontif. Max. in obe-
dientia.» (H. é. n.) 243. — töredé­
kek 248. 

Donovaly 100, 132. 
Dorner János 124. 
Dósa Ferene 255. — Mátyás 255. 
Döbrentey Gábor fordítás 47, 56, 

82, 170. 
Dölzl-Rheinsberg H. : «Handschriften-

Kataloge» 250, 251. 
Dömötör Miklós aj. 103, 139. — Pál 

fordítás 57—59. 

Dörre Tivadar illusztrátor 39. 
Drávai névtelen : «História az Rusztan 

császárról», 78—80. 
Drégely Gábor fordítás 37. 
Dresden 1. Drezda. 
Drezda 132, 224. —i Ginsberg L. E. 

Mozart-Bücherei-e 235. —i Kir. kt. 
235 ; háborús gyűjteménye 5, 6, 
138. — kt. kalauz 234—236. —i 
Landesverein Sächsischer Heimat­
schutz 6. —i Szász Belügyminisz­
térium 6. 

Drndarszky Radovan 121. 
Du Pérac Etienne : «Vestigi dell' Anti-

chità di Roma» kiadásai 244. 
Dudumi Demeter : «Klänge aus dem 

Osten» 174, 175. 
Dukla 122, 123. 
Dumanoir 1. Bayard. 
Dumas Sándor : «Georges hercegné» 

ISO. 
Dunaföldvári nkt. 120. 
Dunaharaszti nkt. 120. 
Duperty 1. Gabriel. 
Durandus : «Spéculum iudiciale»(Strass-

burg, 1473) 249. 
Durantin : «Heloise, a szívtelen anya» 

ISO. 
Duveryer 1. Melesville i s4 . 
Dutka Ákos fordítás 169. 
Dux Adolf fordító 30, 175, 176. 
Dyonisius Aeropagita 244. 
Dziatzko-féle «Sammlung bibliotheks­

wissenschaftlicher Arbeiten» 249. 

Ebenthal Arthur S. fordító 24. 
Eccardus Josephus : «Ostentatio de 

Bello Bohemico» 87. 
Eelde. Ons Dorphuis kta 246. 
Eger. 207. —i AMKE honvédkt. 2s 5. 

—i Érseki Iroda aj. 22s. 
Egressy Gábor fordító 14s, 156. 
Egyeki nkt. 120. 
«Egyetemes Philologiai Közlöny» 78, 

» 217. 
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Egyházi könyvtilalom 1. könyvtilalom. 
Eisenstädter Ödön aj. 99, 131, 139. 
Ejury Charles (d') fordító 64—69. 
Ekamp Nándor 120. 
«Eladandó es vevendő Müveknek es 

marháknak . . . limitatio» (Gyula­
fehérvár 1668?) 220. 

Eleki nkt. 120. 
Elzevir kny. 247. 
Ember Pál (debreczeni) 256. 
Endrődi János fordítás 47. — Sándor 

fordítás 55, 58, 59, 61, 72, 75, 167, 
168, 173. 

Engel Gusztáv aj. 229. 
Engelhardt Gyula 124. 
Ennery (d') : «A zarándokok» 149, 

150; «Marsan hercegnő» 150; — 
és Mars—Fournier : «Bohóc és csa­
ládja» 150. 

Enyedi György, «Guisquardus és Gis-
monda» 82—84. 

Eörssy Károly (K) aj. 227. 
Eötvös József br. fordítás 52—54, 57, 

61—66, 71, 74, 160, 161, 173. 
Eperjes 179, 229. —i Binder-gyüjte-

mény 208. —i Tiszai ág. hitv. ev. 
egyházker. kollégiumának nagykta 
1914-ben 183, 184, 208. 

Eperjesi Ferenc 122. 
«Epistolae obscurorum virorum» (Ve­

lence 1516) 248. 
Építkezések 1. Könyvtárépítkezések. 
Éradonyi nkt. 121. 
Erdélyi János 162, 163; <-A nép köl­

tészete» 62, 6 3 ; fordítások 52, 53, 
57, 160, 161, 171. — László aj. 225. 
— Máté «De Ioanne Baptista» 78, 
81. — Pál 78, 83. — Zoltán, for­
dítás 167. 

Erdőcsokonyai nkt. 121. 
Erdős Renée fordítás 38, 167, 169. 
Erkel Elek zeneszerző 157. 
Ernyei József aj. 99, 103, 139, 230. 
Erődi Dániel fordítás 168. 
Erzsébetfalvai nkt. 121. 

Escher Hermann : «Die Errichtung der 
Zentralbibliothek in Zürich» 116; 
«Die 15. Versammlung Schweizeri­
scher Bibliothekare» 251. 

Esterházy Pál (galántai hg.) könyv­
ajánlás hozzá 45. 

Eszék 134, 226. 
Esztergom 132. —i nkt. 121. 
Ethey S. K. fordító 149. 
«Ethnologische Mitteilungen aus Un­

garn» 109. 
«EvangeliaetEpistolae»hungaricae2i6. 
«Evangelica Dominicalia» 215. 
Evers G. A. «De Papierindustrie te 

Apeldoorn» 112; «J. F. van Some-
sen's geschriften over boek- en bib-
liotheekwezen» 11 T. 

E w a Lajos 147. 
Ex librisz-gyűjtemény a gyulafehérvári 

Batthyàny-Intézetben 184, 185. 
«Exsurge domine»-bulla 247. 
Ezernyolcszáznegyvennyolc—negyven­

kilences gyűjtemény a M. N. Mú­
zeumban 98, 102, 136, 227. 

F . Gy. fordító 147. 
Faass Bruno : «Dresdner Bibliotheken­

führer» (Dresden, 1915) 234—236. 
Fábián Gábor kt. és lt. 178. 
Fabó Bertalan aj. 96, 99, 131, 139. 
Faddi nkt. 121. 
Fái J. Béla fordító 149. 
Falk Miksa levelezése a M. N. Mú­

zeumban 102, 135; «Übersetzungen 
aus dem Ungarischen» 176. 

Falke Oskar 1. Buchheim Adolf. 
Faludi Ferenc fordítás 46. 
Falussy Gyula f 254. 
Fametszetek 106. 
Farádi nkt. 121. 
Farkas Béla fordítás 168. — Imre for­

dítás 169. — József 207 ; aj. 103, 
139. — Lajos : «A vezeklők» 150. — 
Mihály 178. — Ödön zeneszerző 
150. — Pál fordítás 39. 
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Fátyol fordítás 166. 
Faust János 123. 
Fáy András fordítás 49, 50. 
Fehér Sándor 121. 
Fejérpataky László 254; «A háború 

irodalma németországi könyvtárak­
ban» 1—18; aj. 99, 103, 131, 139, 
228 ; a vasmegyei kulturegyesület-
ről 203, 204 ; megbízva a M. N. 
Múzeum vezetésével 119; tanul­
mányútja 138. 

Fejérváry Gyula br. aj. 225. — Imre 
br. aj. 99, 139. 

Fejlécek 106. 
Fekete Béla 154, i s8 . — József 123. 
Feketeardói nkt. 121. 
Félegyházi Tamás : «Locus Comm.» 

magyarul 89. 
Feleki Miklós fordító 148, 153, 154, 

156. — Sándor fordítás 168, 174. 
Feleki Károly aj. 101, 131, 134. 
Felkai nkt. 121. — Tátra-Múzeum­

egylet kta 1914-ben 184. 
Felsőbányai nkt. 121. 
Felsőcsernátoni nkt. 121. 
Felsőelszász 126. 
Felsőköröskényi nkt. 121, 
Felsőszecsei nkt. 121. 
Felszeghy Dezső aj. 103, 131. 
Fenyves Ferenc szerk. aj. 229. 
Ferdinánd (III.) m. kir. 103, 136. 
Ferencz József m. kir. 230, 254. 
Ferencz! Zoltán : «Magyar Könyves­

ház» 92—95, 219—221. 
Ferenczy Gyula lemond a kt. igaz­

gatói tisztről 182. — Teréz fordí­
tás 174. 

Ferhát Péter 201. 
Ferrier és Prével : «Tiszturak a zárdá­

ban» 150. 
Fertőzés könyvek útján 115. 
Fessier Ignác Aurél : «Geschichte der 

Ungern und ihrer Landsassen» meg­
jelenési idejéről 222—224. 

Fésűs György fordító 155, 157. 

Fiedler Rajmondo fordító 64. 
«Figyelő» 78, 217. 
Finály Gábor aj. 131. 
Fintora János 123. 
Firenzei Biblioteca Nazionale Centrale 

aj. 131. — könyvfestészet 244. 
Fiumei nkt. 255. — Tengerészeti 

Akadémia aj. 101, 132. 
Flackéry 1. Phlakerus. 
Fleischl Pál aj. 96, 131. 
Fletcher I. William : «Somé recol­

lections of the Boston Athenaeum» 
114. 

Fodor Riza aj. 103, 139. 
Fogaras 218. 
Fogarasi Alajos 122. 
Folyóiratjegyzék (természettudományi 

egyetemes) 236—238. 
Fóth Sándor 120. 
Földes Ferenc f 120. — Imre for­

dítás 39. 
Földmágnesség könyvészete 244. 
Földváry János fordítás 58. 
Fraknói Vilmos aj. 96, 131, 139. 
Franciaországi kéziratok 251 ; egyete­

mes jegyzéke 250. — könyvművé­
szet 107.— ktak háborús sorsa 126. 

Frankfurt ny. k. 85, 87. 
Franki Ervin aj. 103, 109. 
Franz Rezső 122. 
Frankéi Bertalan 1. Fabó Bertalan. 
Frelikius Dávid 1. Fröhlich Dávid. 
Frenyó Lajos 208. 
Fretwell John fordító 42. 
Frigyes Ágost (III.) szász kir. 235. 
Fröhlich Dávid : «Fasti Reformata 

vulgo Calendarium nóvum» 86, 
89, «Medullageographicae practicae» 
88. 

Fröhr Konrád 120. 
Fuchs Eugeno fordító 43. — Gyula 

aj. 96, 131. 
Füst kny. 247. 
Fülöp Ferenc 121. 
Fürst István f 255. 
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Fürth Irma aj. 99, 139. 
Füst Milán fordítás 169. 
Füzesabony nkt. 121. 

G . I. H. «Mejuffrow C. Labrijn» 245. 
G. P. «Vértesy Jenő f» 252—254. 
Gaál Izidor 119. 
Gábor Miksa 121. 
Gabriel és Duperty : «Szamártej» 150, 

i S i . 
Gál Gyula 150. — Kelemen aj. 100, 

131. 
Galántai nkt. 255. 
Galgóczi nkt. 255. 
Galgóczi Jenőné (özv.) aj. 135. 
Galícia 120—124, 129, 255. 
Gáli Imre 120. 
Garamkelecsényi nkt. 121. 
Garamszentbenedeki nkt. 121. 
Garay János fordítás 52, 54, 55, 61, 

62, 170, 174. 
Gárdonyi Albert aj. 139. — Géza aj. 

139; fordítás 39, 74, 167—169, 174. 
Gáspár Imre fordítás 56, 167. 
Gaszner József 207, 254. 
Gauthier F. E. fordító 69, 71. 
Gazdik János f 124. 
«Gazette of the United States» 229. 
Gärtner Heinrich fordító 31. 
Gebaur Izor fordító 43. 
Gebhard C. Annie : Kinderleeszalen. 

112. 
Géczi János 124. 
Géczy József: «Egyházi könyvtilalom 

és könyvbirálat» 105, 106. 
Géher Lajos 120. 
Gelder (van) Zonen papirgyáros-cég 

112. 
Gelderni papírgyár 112. 
Geletneki nkt. 121. 
Gellért Oszkár fordítás 169. — Pál aj. 

99> i?9-
Genèe Richard zeneszerző 158. 
Geng Márton 121. 
Géniat színésznő 29. 

Gergei Albert 83. 
Gergely István fordítás 167. 
Gerlach Martin : «Das alte Buch und 

seine Ausstattung vom XV. bis zum 
XIX. Jahrhundert» 106, 107. 

Gerő Attila fordítás 174. 
Gerőfy Andor 149, 150. 
Ghyczy Béla 121. 
Gidófalvi István és neje levelezése 200. 
Giesswein Sándor aj. 139. 
Gigante Silvino fordító 32. 
Gilhofer- és Ranschburg-cég elad a 

M. N. Múzeumnak 97. 
Ginsberg L. E. Mozart-Bücherei-e 235. 
Giorgi Antonio Agostino : «Alpha-

betum Tibetanum» (Róma 1759) 
248. 

Girálti nkt. 121. 
Girardin Emilie: «Lady Tartuffe» 151. 
Gieditsch Johann Friedrich 222—224. 
Gnézdai nkt. 255. 
Gockler Lajos aj. 131. 
Goda Sándor 120. 
Goethe: «Faust» 145, 151. 
Gohl Ödön aj. 99, 103, 135, 139, 225. 
Goldberg 249. 
Goldfaden zeneszerző 157. 
Goldner Camilla fordító 21. 
Goldzieher Károly aj. 100, 132. 
Gonda József 123, 2X1. 
Gorjanski Ivanovci nkt. 121. 
Gorlice 121. 
Gosztonyi István aj. 101, 134. 
Goth Ernst fordító 27. 
Gounaud : «Faust» 151. 
Görgei István levelei a M. Tud. Aka­

démiában 259. 
Görlitz ny. h. 85. 
Görög kéziratok egyetemes jegyzéke 

251. 
Görögország hírlapirodalma 10. 
Göttinga Egyetemi kt. kézirattári ka­

talógusa 251. 
Graaf A. (de) 245. 
«Graduai Romanum» magyarul 87. 
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Graeffer Ferenc 81, 82. 
Gragger Róbert 108; aj. 100, 132, 

139; elad a Nemzeti Múzeumnak 
97. 

Grail Erzsi (tordai) fordítás 39. 
Grantha abc 248. 
Graul 249. 
Graz 96, 132. —i Historischer Verein 

für Steiermark aj. 228. 
GräiTer 1. Graeffer Ferenc. 
Greguss Ágost, fordítás 30, 57, 59, 

70, 167, 168. 
Grève H. E. «De openbare leeszalen 

en de mobilisatie» 112; «Openbare 
leeszalen en provinciale besturen» 
245, 246 ; kttani előadásai 246. 

Grodek 120. 
Groedel Herman br. aj. 103, 139. 
Grolier-kötés 247. 
Groningeni Egyetemi kt. 1916-ban 

246. — könyvesház 246. 
Grossius Georgius : «Theatrum Bibli-

cum» 85. 
Gruber (Szeredai) Károly egyetemi 

kt.-tisztté neveztetik ki 197. 
Grubisnopoljei nkt. 121. 
Grünbaum József aj. 99, 139. 
Guerrier Jean fordító 27. 
Guevara Antonio (de) : «Marco Au-

relio» kiadásai 250. 
Gulácsi nkt. 255. 
Gulyás Pál aj. 99, 100, 132, 139; 

irod. működése 142 ; könyvismer­
tetései 106—108, 236—238 ; «Ma­
gyar szépirodalom idegen nyelven 
a M. N. Múzeum ktában» 19—76, 
160—176; «Mátyás kir. kta» (Buda­
pest, 1916) 240—242; szerkeszti a 
«M. Könyvszemlét» 130, 254; tá­
vozik a M. N. Múzeumból 254. 

Gutenberg kny. 248. 
Gutvinszky Ede aj. 139. 
Gyalui Farkas, fordítás 39. 
Gyalus István könyvismertetése 106. 
Gyarmati József 119. — Lajos 124. 

Magyar Könyvszemle. 1916. III—IV. füzet. 

— Miklós : «Felelet Monostori An­
drás ellen» 90. 

Gyászjelentések a M. N. Múzeumban 
98, 102, 136, 227, 230. 

«Gyógyászat» 232. 
Gyökös Sándor 120. 
Gyöngyösi nkt. 121. 
Győr 152. —i Főreáliskola aj. 99, 103, 

139. —i nktak 121. —i Városi kt. 
1914-ben 184. —i Város polgár­
mestere aj. 100, 132. 

Győré Mózes aj. 228. 
Győrffy Antal (gyergyóremetei) 148. 

— István aj. 99, 100, 132, 139. 
György Mihály 255. 
Györgyi Kálmán aj. 132, 135. 
Győry Ferenc 122. — Tibor aj. 103, 

139. — Vilmos fordítás 56, 57, 61. 
Gyula nkt. 121. 
Gyulafehérvár 230; ny. h. 92, 93, 

219—221. —i Alsófehérvármegyei 
Tört., Rég. és Természettud. Egye­
sület múzeumi kt-a. 1914-ben 185. 
—i Batthyány-intézet 1914-ben 184, 
185, 221. 

Gyulai Ágost aj. 103, 139. — Pál, 
fordítás 39, 50, 53—59, 61—63, 
71, 74, 160, 161, 168, 173, 174, 
176; 1. még Arany László a. 

Gyulavarsándi nkt. 121. 
Gyulay Sámuel gr. 227. 
Gyurátz Ferenc, fordítás 39, 40. 

H . K. J. fordító 26. 
H. N. fordító 35. 
H. R. könyvismertetése 232—234. 
Háborús-gyűjtemény a M. N. Múzeum­

ban 99, 103, 104, 137—140, 228, 
231. — irodalom németországi 
ktakban 1—18. 

Hacker Ervin aj. 96, 132. 
Hadbavonult ktosok 119—125, 129, 

191, 204, 207—212, 254—256. 
Haebler Konrad : «Zur Druckertätig-

18 
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keit des Alfonso Fernandez de Cor-
doba» 247. 

Hafenrefen Mátyás fordítás 90. 
Hafner Lajos 122. 
Hágai kir. kt. 1915. költségvetése 112 ; 

1916. költségvetése 246. — Open-
bare Leeszaal és a mozgósítás 245 ; 
szépirod. könyvhasználata 112. — 
Zenenkt. I I I . 

Hailly Gaston (d') fordító 25. 
Hain 244. 
Hajnóczy nem írta a Pol. Kirchl. 

Manch Hermaeont 127. 
Hajas János 123. 
Halász Gyula aj. 139. 
Halaváts Gyula aj. 102, 135. 
Haléry Ludovic : «Tschin-Tschin» 152. 

1. még Meilhac Henri. 
Halics 124. 
Haller János 122. 
Halmi Gyula aj. 139. 
«Halotti pompa Bethlen Gáborné te­

metésén» 90. 
Hamberger József 120. 
Hamburgi nkt. 121. 
Haml Gusztáv : «Catalogi librorum 

manuscriptorum» (1830) 250. 
Hammond 101, 134. 
Haniszkó János 121. 
Hanó János 255. 
Haraszthy József 121. 
Harlez C. de fordító 70. 
Harrisch J. L. : «Matrózok a födél­

zetén» 152. 
Harsányi István 199 ; a «Pol. Kirchl. 

Manch Hermaeon» c. vitairat valódi 
szerzője 127; «A Rákóczy-kt. és 
katalógusa» 85—91, 214—218. —» 
Sándor aj. 132, 225. 

Hartman L. fordító 33. 
«Hasznos mulatságok» 47. 
Hauslab kta 246. 
Havadtői nkt. 255. 
Havass Rezső aj. 132. 
Házi Jenő aj. 139. 

Hegedűs István aj. 96, 132. — Lajos 
fordítás 210. 

Hegyalja 136. 
Heiligenstadti kir. ginin. kta 247, 248. 
Heinrich Arnold 82. 
Heinsius 162. 
Heksch Alexander F. fordító 29. — 

Margaretha fordító 28. 
Hellebrant Árpád 243. 
Hellopoeus : «Magyar tractatus» 91 . 
Heltai Jenő fordítás 58, 75, 167, 169. 
«Helvetica Confessio» 215. 
Herczeg Ferenc fordítás 40, 41. 
Herczenberger István zeneszerző 149. 
Herepei Ottó fordítás 58, 59. 
Hering János aj. 103, 139. , 
Herman György aj. 139. 
Hernborn ny. h. 85. 
Herrmann Antal aj. 139. 
Herzog Péter aj. 139. 
Hevesi József fordítás 41, 56. 
Hévizszenttamási nkt. 255. 
Hiador 1. Jámbor Pál. 
Hiemer cs-i lt. 98, 137. 
Hijar ny. h. 247. 
Hilgers Joseph S. J. 105. 
Hilhelm F. aj. 103, 139. 
Hillesum J. M. életrajza 244, 245. 
Hinrichs-féle katalógus 16. 
«História az Rustan czaszarrol» 1. 

Drávai névtelen. 
«História del principe Sfaramundi» 244. 
«Historiaia az Priamus kirali fiának» 1. 

Lévai névtelen. 
«Hispániai Vadászságh» 215. 
«Hitopadésa» 248. 
Hodinka Antal aj. 102, 103, 135, 139. 
«Hódmezővásárhely» szerk. aj. 103, 

139. 
Hódmezővásárhelyi ev. ref. főgimn. 

nyilv. tanári kta 1914-ben 185, 186. 
—i nktak 121. 

Hoffgreff-féle énekeskönyv 79. 
Hoffmann Béla 124. — Edith aj. 139. — 

Mária aj. 99, 103, 132, 225 ; előle-
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pése 254; könyvismertetése 234— 
236. — Paul fordító 30. 

Hofmeister József 121. 
Holicsi nkt. 121. 
Holland lord és lady I I I . 
Hollandia 257. —i könyvesházak I I I , 

245, 246; és a világháború 112. 
—i ktak áll. segélyezése 1915-ben 
112; 1916-ban 245. —i ktosképzés 
245. —i ktstatisztika 111. 

Holme Charles : «The art of book.» 
107. 

Hollósy István aj. 225. 
Holtey német fordító 156. 
Holub József aj. 99, 139, 225 ; iro­

dalmi működése 142 ; tanulmány­
úton 2. 

Holzmann 1. Bochatta. 
Homeros Iliása és Odysseája 253. 
Homokbálványosi nkt. 121. 
Homonna 211. 
Homstead 132, 225. 
Hontkiséri nkt. 121. 
Honvéd József 124. 
Horarium kéziratok (XV. sz.) 247. 
Horvát András (szkhárosi) «Panasai 

Christusnak» 79. — Boldizsár for­
dítás 168 .— Henrik fordító 166. 

Horváth Ádám (pálóczi) 47. — Antal 
255. — Géza 119; aj. 132, 135. — 
János 255. —- Ödön aj. 99, 139. — 
P. Pál 120. — Pál 255. 

Horvátország 107. 
Hosiander András «Pápa nem pápa» 90. 
Hoven Teréz 112. 
Hubay Barna 124. 
Hugo Cardinalis: «Postulas» 217. — 

Károly: «Világszinjátéka» 145, 152. 
Hulshof A. kt-tani előadásai 245. 
Hungária-szálló aj. 99, 139. 
«Hungárián Illustrated World» szerk. 

aj. 101, 134. 
Hunyadi Ferenc : «Historiaia T roia 

elromlásának» 78. — Margit másoló 
152. 

Hupfuff Mathis kny. 249. 
Hup ka Ödön gyakornok f 129. 
Husner Georg kny. 249. 
Huszti nkt. 121. 
Hüll Pál 120. 
Hülle H. : «Die chinesischen Neu-

erverbungen der königlichen Biblio­
thek» 247. 

Idari Péter : «História Alexandri Magni» 
(Kolozsvár, 1591) 180. 

«Idnepekre való elmélkedések» 88. 
Iduna 1. Szász Károlyné. 
Ifjúsági olvasótermek 112. 
Ignotus fordítás 75, 167, 169. 
Ihász Dániel levelezése 136, 137. — 

Károly 119. 
Illés László (E.) fordító 158. 
Illyefalvi István : «Jephta sive tragoe-

dia Jephtae» (Kolozsvár, 1590) 180. 
Impressum, magyarul 87. 
Imsovci nkt. 121 
Ince József 123. 
Inczédy László fordítás 56, 58. 
Index congregatio 105. 
Indiai könyvnyomtatás története 248. 
Ingolstadt ny. h. 247. —i Egyetemi 

kt. története (1472—1500) 116. 
Inkunabulumok 1. Ősnyomtatványok. 
Insterburg 10. 
Internationale Ausstellung für Buch­

gewerbe und Graphik. 1. Lipcse. 
Ipolyság, Hont vm. Gazdasági Egylet 

132. 
Irigi nkt. 121. 
írógépek 113. 
Iskolai ktak Amerikában. 114, 115. 
Isoz (d') Kálmán és Kálmánné aj. 99, 

103, 139. 
István deák 1. Temesváry István. 
Istvánházai nkt. 121. 
Itumaeus Aegidius : «Enarratio in Epis-

tolam Johannis.» 88. 
Ivangorod 124. 

18* 
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Jaakkola K. Emil fordító 41. 
Jacobaeus J. : «Pascha Lachrymosum» 

(Lőcse, 1660) 101, 133. 
Jagic Vatroslav aj. 135. 
«Jakab király ajándéka a Fiának» 215. 
Jakab Ödön fordítás 57—59, 167,168, 

174. 
Jakubovich Emil aj. g(), 103, 139; 

irodalmi működése 143. 
Jalava Antti fordító 36. 
Jámbor Pál fordítás 41, 57. 
Jancsó Andor f 124. 
Jándi nkt. 121. 
Tankovich G. K. másoló 156. — Mik­

lós lemásoltatta a Csoma-kodexe-
ket 81—83. 

Jankó Árpád 255. — János 256. — 
Miklós aj. 139. 

Jarno Joseph fordító 34. 
Jászárokszállási nkt. 255. 
Jászberényi nktak 121, 255. 
Jeddi nkt. 121. 
Jeffers Le Roy : «Sélection and cost 

of éditions» 114. 
Jékey Aladár fordítás 75. 
Jeney Gyula 122, 255. 
Jerwett C. Charles röpirata a könyv­

vám eltörlése mellett. 113. 
Jeszenszky br. cslt. 98, 137. 
Jesztrebényi Gyula 121. 
Jókai Mór fordítás 41, 42, $2, 57, 65, 

161, 173. 
Jókai Ihász Miklós aj. 139. 
Jolsvai nkt. 
Jonas E. zeneszerző 154. 
Jónás Károly aj. 99, 103, 139. 
Joó Sándor 122. 
Jósika Kálmán br. 145 ; «Báthory Gá­

bor utolsó szerelme» 152; «Kátasy 
Mihály» 152, 153; «Rákóczy Julia» 
153. — Miklós 152. 

Józsa Gerő 255. — Mihály 124. 
József (II.) m. kir. 127. 
Jörg—Draskóczy Ilona fordítás 167, 

169. 

Juffray W. fordító 64. 
Juhász Antal 255. — Gyula fordítás 

166. — Jenő 122. 
Juhos Lajos 123. 
«Jüdische Delicatessen» 135. 

Kacskó József aj. 100, 132. 
Kádár Jenő 119. — Lajos 121. 
Kadossa Eduard fordító 37, 39. 
Kaffka Margit fordítás 167, 169. 
Kaiser: «Egy zsidó család» 153. — 

Rudolf: «Zur Katalogisierung von 
Textbüchern» 117. 

Kakaslomnici nkt. 121. 
Kákonyi Péter: «História Astiagis ré­

gis» 80, 81. 
Káldi Béla 122. 
Kai ix Gyula 121. 
Kalkutta ny. h. 248. 
Kállay esi lt. 98, 137. 
Kálmán Miksa : «Poésies hongroises» 

(Budapest) 71, 72. 
Kalnikow 129. 
Kanisius Petrus : «Keresztyen hitnek 

summája» 88. 
Kanozsay József 255. 
Kansas City. Főiskolai fiókkt. 1:4. 
Kapi Béla fordítás 42. 
Kapornay Sándor 123. 
Kaposi Károly 120. 
Káposztás Éva cl-e. 230. 
Karabélyos Ede 124. 
Karánsebesi áll. FŐgimn aj. 99, 139. 
Kardos Elemér aj. 103, 139. 
Karinthy Frigyes fordítás 42. 
Karlsruhei Hof- und Landesbibliothek 

bombázása 126. 
Kármán József fordítás 51. 
Károly (III.) m. kir. 230; (VI.) néni. 

császár 136. 
Károlyi Árpád aj. 103, 139. — Péter: 

«Az apostoli credonak igaz magya-
rázattya» 86, 90 ; «Az egy igaz Is­
tenről» 9 1 ; «Symbolum apostoli-
cum» 214. 
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Kárpáti Károly 121. 
Kassa 96, 132, 134, 150, 156, 157, 

203. — Egyházmegyei hatóság aj. 
103, 139. —i Felsőmagyarorsz. Rá­
kóczi-Múzeum 2 0 8 ; kta 1914-ben 
186, 208, 209. —i Felsőmagy. Szo-
ciáldem. Párt aj. 226. —i Kazinczy-
kör aj. 139. — Kir. Jogakadémia 
ktában ismeretlen régi magyar 
nyomtatvány 95. —i Színház 154. 

«Kassa-Eperjesi Értesítő» 97. 
Kaszner Olga könyvtárossá neveztetik 

ki Losoncon 190. 
Katalogizálás 115, 250, 251. Zenei 

szövegkönyvek —a. 117; 
Katona Imre irásmintái 107. 
Kaufmann Aurél hadbavonult 191. — 

Josefine fordító 29. 
Kazinczy Ferenc : «Bibliotheca anti-

quaria rerum Hungaricarum» c. kéz­
irata 127; fordítás 46, 70. 

Kecsedi nkt. 121. 
Kecskemét 96, 131, 149, 159. —i Vá­

rosi Múzeum és kt. 1914-ben 186. 
Kéki Lajos aj. 132. 
Kékkői nkt. 121. 
Kelemen Albert 122.^-Erzsébet ele 230. 
Keller-cs. aj. 99, 139. 
Kemény Lajos aj. 96, 97, 132, 134; 

«Magyar Könyvesház» 95. — Simon 
(erdélyi fejedelem) kincstárának lel­
tára 217. — Simon (iró) fordítása 
169. 

«Képes Világlap» szerk. aj. 101, 134. 
Kerényi Frigyes fordítás 171. 
Keresztúri Pál : «Christianus lectans» 

86, 87 ; «Felserdült keresztyén» 86, 
8 7 ; «Lelki legeltetés» 86, 87. 

Kereszty István aj. 99, 100, 103, 132, 
139; irodalmi működése 141. 

«Keresztyén Catechizmus».(Sárospatak, 
1667.) 95. 

«Keresztyéni Fohászkodások» 215. 
«Keresztyéni vallásnak rövid Tudo­

mánya» 215. 

Keretrajzok 106. 
Kertbeny K. M. fordító 20, 29, 31. 
Kertész Árpád aj. 134. 
Kéry Gyula fordítás 56, 168. 
Késmárki ág. h. ev. ker. liceum nagy-

kta 1914-ben 186, 187, 209. 
Késmárky Árpád aj. 132. 
Keszeics Lajos 123. 
Keszthelyi Balatoni Múzeum kta 1914-

ben 186. 
Kethelyi nkt. 122. '• 
Ketskeméti János : «Fides Jesu et Je­

suitarum» 215 ; «Három Fő Innepre 
Praedicatiok» 215; «Magyar pré­
dikáció» 91 . 

Kezdi vásárhelyi nkt. 122. 
Kezdőbetűk 106. 
Kéziratok egyetemes katalógusa 250, 

251. Örmény—Szamosúsvárt 201. 
Kézirattulajdonosok 1. Könyvgyűjtők. 
Kiadói szerződés 222—224. 
Kínai kéziratok 247. 
Kinál Endre 256. 
«Kincstartócska» (H.n . 1627) 97, 133. 
Király Emma aj. 100, 132. 
Kirchheim ny. h. 249. 
Kirfel W. : «Die Anfänge des Sanskrit-

Druckes in Europa» 248. 
Kisfaludy Atala fordítás 75. — J. László 

123. — Károly fordítás 42, 47, 50, 
51, 54, 60—63, 66, 67, 160, 161, 
170—172. — Sándor fordítás 46, 
53» 54. 56, 63—65, 172. — -tár 
Sümegen 201. 

Kishajmási nkt. 255. 
Kisházy Ágoston aj. 135. — Gyula aj. 

101, 102, 134, 135. 
Kisgalambfalvai nkt. 121. 
Kisgyörgy Jenő 122. 
Kisillyei nkt. 255. 
Kiskunfélegyháza 132. —i Városi Mú­

zeum kta 1914-ben 187. 
Kiskunhalasi Ref. Főgymn. kta. 1914-

ben 187, 188. 
Kiskúnmajsai nkt. 122. 
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Kismányai nkt. 255. 
Kisóvári nkt. 122. 
Kispesti nktak 122. 
Kiss János (iró) fordítás 46. — János 

ktos 255. —- János (színész) fordító 
148. T— József (költő) fordítás 52, 
53» SS» 59» 61, 75, 76, 166—168, 
173, 176. — József ktos 122. — 
Károly 120. — Lajos 124, 205. — 
Pálné aj. 103, 139. 

Kistapolcsányi nkt. 255. 
Kisteleki Ede fordítás 167. 
«Kitett cégér contra Paulum Keresz­

túri» 88. 
Kivekäs Matti fordító 40. 
Kizák Miklós 122. 
Klein Sámuel 150; aj. 103, 139. — 
. : Stefan J. fordító 24. 

Klimkó József 123, 
Kneffel Béla aj. 132. 
Knopp Mihály 121. 
Kobek Béla aj. 99, 103, 139. — Bé-

láné aj. 99, 139. 
Koch W. Theodore : «A librarian at 

the Leipzig exhibition.» 114; «Ope-
ning of the A. L. A. exhibit at 
Leipzig» 114. 

Kohlender Árpád aj. 103, 139. 
Kohner Adolf br. aj. 99, 139. 
Kohut Adolph fordító 19, 21, 36, 41. 

.«— Sándor fordító 160. 
Kolbay Sándor 255. 
Kolosy cs. lta. 230. — Dávid 230. 

— Imre 230. — István aj. 139. — 
János ele 230. 

Kolozsborsai nkt. 255. 
Kolozsmegyei árvaszék aj. 103, 139. 
Kolozsvár 100, 101, 131, 132, 225; 

ny. h. 78, 83. —i Erdélyi főkor-
mányzóság 154. —i Erdélyi Kárpát-
egyesület Múzeuma 1914-ben 188. 
—i Ferenc József Tud. Egyetem or­
vosi kara aj. 228 ; tanácsa aj. 99, 
139. —i Nemzeti Szinház 151. 

Komárom. Kulcsár István kta 189. 

—i Közs. Iskola 189. —i nkt. 122. 
—i Nyilvános Kt. 1914-ben 188— 
189, 209, —i Várm. kt. 188. —i 
Vöröskereszt kórház 209. 

Komáromi Ferenc nagyszombati ne­
mes 83. 

Komjáthy Jenő fordítás 166, 174. 
Komlói nkt. 122. 
Komócsy József fordítás 5 6— 58,74,167. 
Komornyik (Galicia) 120. 
Konkoly János 122. 
Konstantinápoly 242. 
Konti József: «Az eleven ördög» 148. 
Kontler Gyula 122. 
Kónya József 255. 
Kooperáció könyvtárakban 238. 
Kopcsányi Mihály : «Narratio rei ad-

mirabilis ad Posonium gestae.» 87. 
Koréntsy Sándor 255. 
Koróda Pál fordítás 75, 174. 
Korvinák 240—242. 
Kossuth Ferencné aj. 135, 136. — 

Lajos levelei Simonyi Ernőhöz 136. 
Kosztka Georg fordító 32. 
Kosztolányi Dezső fordítás 166, 169. 
Kotormány János 212. 
Kotzebue: «Bujdosó Ámor» 153. 
Kovách Ernő (galsai) naplója a M. N. 

Múzeumban 227. — György ele 
98, 136. — Mihály 122. 

Kovács András aj. 99, 139. — Endre 
255. — Gyula 123. — Gyula (E.) 
151, 152; fordítás 75. — Ignác aj. 
98, 132, 135. — István aj. 157. — 
István (B.) 121. — János aj. 98, 
135. — Loránd aj. 135, 136. — Pál 
145: «A zárdaszűz» 153; fordítás 
143. — Sándor aj. 136. 

Kovacsik Mihály 121. 
Kovács vágási nkt. 255. 
Kozma Andor fordítás 58, 59, 74, 167, 

169, 174. — Márton 123. 
Kölcsey Ferenc fordítás 43,47,50,52, 

54, 55, 58, 62, 63, 65, 66, 70, 161, 
170, 172. 



NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 279 

Kölcsönforgalom a M. N. Múzeum­
ban. 133—135, 137. 

Köln ny. h. 85. 
Kőmives Imre 148. 
Kömödy Johann fordító 19. 
Könyvbeszerzés 114. 
Könyvesházak áll. segélyezése Hollan­

diában 112, 246. 
Könyvészet 1. Bibliographia. 
Könyvfestészet Firenzében 244. 
Könyvfestő : Attavante 243. 
Könyvgyűjtők: Almássy Pál 100, 131. 

Ányos Lajos és neje 189. Apor 200. 
Aradi Gerő 155. Bársony István 
236. Bethlen Gábor 90. Bogáthy 
Medárd 152, Celtes Konrád 184. 
Csabaffy 153. Csabai 153. Degen 
Árpád 236, 238. Dnágus Antal 148. 
Dominicus praepositus Albensis 247. 
Evva Lajos 147. Fekete Béla 154. 
Gerőfy Andor 149, 150. Ginsberg 
L. E. 235- Grolier 247. gyergyó-
remetei Győrffy Antal 148. Hauslab 
246. Jankovich Miklós 81, 82. Klein 
Sámuel 150. Kőmives Imre 148. 
Kultsár István 189. Latabár Endre 
149, 150. Leövey József 159. Lich­
tenstein hgek 246, 247, Lengyeltóti 
Lovassy Dénes 154. Mannsberger 
Jakab 147, 149—154, 157, 159. 
I. Mátyás m. kir. 240—242. I. Rá­
kóczi György 85—91, 214—218. 
Br. Révay Ferenc 229. Rosenthal 
rabbi 244. Schönfeld (Bécs) 81, 82. 
Sepsy Károly 148. Szabó Anti 149. 
Id. Szinnyei József 189. Temesváry 
szinigazg. 148, 149. Vámbéri Ár­
min 258. Waldis Burkhardt 247. 

Könyvhasználat a hágai könyvesházban 
112 . 

«Könyvkereskedők Evkönyve» 232. 
Könyvkiállítás 1. Lipcse. 
Könyvkikölcsönzés 114, 115. 
Könyvkötés 106, 107. 
Könyvművészet 106, 107. 

Könyvnyomtatás emlékei 106, 107. 
— története 247—249. 

Könyvtárak és élethivatásra való ne­
velés 114. — és mozgóképek 114. 
— sorsa a világháborúban 125, 126. 

Könyvtárberendezés 112. 
Könyvtárépítkezések 178, 179, 186» 

197, 246. 
Könyvtári felszerelés 113, 114. — 

szakjelzés 116, 117. — szakrendsze­
rek 4, 6—8, 116. szolgálat 114. 

Könytárjegyzék. Ingolstadti Egyetemi 
— 1412-ből. 116. — Wonnensteini 
apácakolostor —e a XVI. sz. elejé­
ről 116. 

Könytárosképzés 115, 245, 249, 250. 
Könyvtárosok élete : Alblas J. 245 ; 

Hillesum J. M. 244 ; Lebrinj C. 245 : 
Saint-Denis 111 ; van Someren J. F, 
n i . Vértesy Jenő 252—254. — 
nyugdíjügye Amerikában. 113. 

Könyvtárstatisztika (németalföldi) i n . 
Könyvtártan 239, 240 
Könyvtártörténet 114; Amsterdam 

244, 245 ; Bécs 246, 247 ; Ingol­
stadt 116; München 116; Zürich 
116. 

Könyvtilalom (egyházi) 105, 106. 
Könyv-vám 113. 
Köpesdy Sándor aj. 228. 
Kőrispataki nkt. 122. 
Körmendy Ékes L. aj. 100, 132. 
Körmöczbányai nkt. 122. 
Kőrösy Kornél és Lenhossék Mihály : 

«A budapesti könyvtárakba. . . járó 
természettudományi. . . . folyóiratok 
jegyzéke.» (Budapest, 1916) 236— 
238. 

Kötelespéldányok Dresdában 235. — a 
M. N. Múzeumban 130, 131, 133. 
Poroszországban 248, 249. 

Kövér Györgyné aj. 139. 
Kövesfalvai nkt. 122. 
Krakó 96, 131, 226. 
Kram János 255. 
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Krasiesyn. Sapieha hg. kastélya. 125. 
Kraus Henrik aj. 103, 139. 
Krecsányi Ignác aj. 96, 132. 
Krigler István 212. 
Kristóf György ideiglenes ktos lesz 

201. 
Kriza János : «Vadrózsák.» Fordítás 70, 

71« 
Krohn Ferenc 123. 
Krsztonosits Péter aj. 227. 
Krumenacker Istvánné (özv.) aj. 102,' 

135-
Kuchtych János ele 136. 
Krücken Oscar (von) fordító 23, 37. 
Kúla 150. 
Kulbanek János 208, 209. 
Kulcsár Ferenc 121. — György «Post­

ula» 89. 
Kultsár István kta 189. 
Kumlik Emil egyetemi kt. igazgatóvá 

neveztetik ki 196, 197. 
Kun György aj. 98, 135. 
Kuncz Aladár 155. 
Kunoss Endre fordítás 62. 
Kunszentmiklósi nkt. 122. 
Kuntor József 124. 
Küküllődombói nkt. 122. 
Külföldi folyóiratok szemléje i n — 1 1 8 , 

243—251. 
Künle Tivadarné aj. 200. 
Kürti nkt. 122. 

L a Bibliofilia 243, 244. 
Labata Franciscus : «Apparátus con-

cionatorum» 85. 
Labes Friedrich : «Fragen aus dem 

preussischen Pflichtexemplarsrecht » 
248, 249. 

Ladomérszky Gyula fordító 149. 
Lajmann Paulus : «Theologia Morá­

lis« 8s-
Lajos fráter: «Kincstartócska» 91. 
Lajos Fülöp francia kir. 250. 
Lakatos Lajos felolvasása 195. — Pál 

123. 

Lakner Ernő 122. 
Lakos József 255. — Zsigmondf 255. 
Láng Ádám fordító 153. — István 

123. 
Lanus Zacharias 87. 
Lányi Béla 212. — Sarolta fordítás 169. 
Laoni kt. 126. 
Larousse Pierre 1. Clément Félix. 
Laskai János fordító 85. 
Lasovaci nkt. 122. 
Lászy Vilmos fordító 158. 
Latabár Endre 149, 150; fordító 149, 

152, 154—156, 158. 
Latin kéziratok egyetemes jegyzéke 251. 
Latkóczy Mihály fordítás 70. 
Lauka Gusztáv fordítás 59, 74, 167. 
Lauremberg Petrus : «Apparátus plán-

tanús» 87. 
Lázár István fordítás 43. —József 255. 
Lebrijn C. : «Vierde internationale 

«easterschool» van de Librany assis­
tante association» 112; f 245. 

Lechner Jenő aj. 103, 139. — Julius 
(von der Lech) fordító 33. 

Léderer Ervin aj. 103, 139. 
Lednic 216, 217. 
«Leeszaal-jaarbockje» I I I , 245. 
Leeuwardeni tartományi kt. és köny­

vesház 246. 
Legouvé Ernest : «Rang és szerelem» 

153-
Lehmann Ferenc aj. 103, 139. 
Leibici nkt. 255. 
Leideni Egyetemi kt. í r 2 , 246. —• 

Nyilv. olvasóterem és a mozgósí­
tás 245. 

Lemberg 132. — gr. Baborowsky ala­
pítványi kt. 125. — Egyetemi ktár 
az orosz okkupáció alatt 125* — 
Helytartósági Itár 125. — Műegye­
tem ktára 125. — Ossolinski-féle 
Nemzeti Intézet 125. 

Lengyel Pál fordító 34. 
Lenhossék Mihály aj. 139; 1. még 

Kőrösy Kornél a. is. 
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Lenkei Henrik fordítás 167. 
Lenkey István másoló 154. 
Leó (XIII.) pápa 105. 
Leopold Lajos aj. 99. 
Leövey József 150, 159. 
Lépes Bálint : «A halandó emberi nem­

zetség fényes tüköré» 90 ; «Pokoltul 
rettentő tükör» 89. 

Lesznai Anna fordítás 169. 
Lévai névtelen : «Historiaia az Pria-

mus kirali fiának» 78, 8o, 83. 
Lévay József fordítás 50, 53, 54, 56, 

57, 58, 63, 170, 171, 173—175. 
Levélfelvágó gépek 113. 
«Liber de jure sacro» 88. 
«Liberey» 117. 
Library assistant's association húsvéti 

kirándulása í r2 . 
Liechtenstein I. Alajos 246.— II. János 

246, 247. — János Ádám András 
246. — József Vencel Lőrinc 246. — 
I. Hartmann 246. — II. Hartmann 
246. 

Lier Henriét (van) : «Excursie 24—26 
juli 1915 van de Commissie van 
Studienbelangen der Nederl. Vereen. 
van Bibliothecarissen» 246. 

Liliéi kt. 126. 
Lindner Ernő fordító 44. — Gyula 

120. — Nándor 124. 
Lipcse 222. — Búgra kiállítása 114; 

a gyulafehérvári Batthyány-intézet 
részvétele 184; háborús gyűjtése 9, 
138; olasz része 243. —i Deutsche 
Bücherei 3 , 5 ; háborús gyűjteménye 
10—12, 138. —i Deutscher Buch­
gewerbeverein kt-tani tanfolyama 
249, 250. — Deutscher Börsen­
verein 11. —Deutsches Buchhändler­
haus 11. —i Könyvvásárok 224. 
—i Völkerschlacht-Denkmal 11. 

Lipcsey Ádám fordítás 167. 
Lipót (I.) m. kir. 98, 136. 
Lippay Károly aj. 99, 139. 
Lippenszky Árpád 122. 

Lipsius 1. Lypsius 
Liszabon ny. h. 250. 
Lisznyai Kálmán, fordítás 61, 175, 176. 
Liszt Ferenc 171. 
«Literarischer Anzeiger für Ungarn» 

108. 
Lizsovice 124. 
Lochr August (v.) aj. 99, 139. 
Lodz 256. 
Loew William N. fordító 34, 51, 53, 55. 
Lombardus Petrus : «Textus senten-

tiarum» (Basel, 1489) 248. 
Londoni British Museum 112; kinai 

kéziratai 247. — Donatus 248. — 
Fulham Public Library 112. 

Lónyay Menyhért gr-i ele. 230. 
Losonci Városi Közkt. 1914-ben 189, 

190. 
Losonczy László fordítás 161, 163. 
Lotie Ludomir fordító 24. 
Lotther Michael kny. 117. 
Louisiana 134. 
Lovagregények könyvészete 244. 
Lovassy Dénes (lengyeltóti) 154. 
Lőcse ny. h. 80. —i Ág. h. ev. Egy­

ház kta 1914-ben 190, 191. —i nkt. 
122. 

Lőw Immánuel aj. 132. 
Lőweni kt pusztulása 125 ; újra lé­

tesítése 126. 
Lublin 119, 123. 
Lucas József aj. 99, 103, 139. 
Lugossy-kodex 79. 
Lukács Márton aj. 100, 132. 
Lukácsy Sándor : «Árva Zsuzska» 153, 

154. 
Lulic Iván fordító 38. 
Lulich Albin 120. 
Luther Johannes : «Studien zur Biblio­

graphie der Kirchenpostille Martin 
Luthers» 117,247. — M á r t o n i g , 247. 

Lutz Andreas kny. élete 247, 248. 
Lyon ny. h. 85, 87. 
Lypsius Justus : «De Constantia» 85 ; 

«De Politica» magyarul 88. 
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M . E. fordító 41. 
M. Földrajzi Intézet r.-t. aj. 103, 139. 
M. kir. 10. honvédgyalogezred pa­

rancsnoksága aj. 103, 139. 
«Maandblad voor bibliotheekwezen» 

i n , 112, 244—246. 
Máchik Josef (v.) fordító 31. 
Mácza János aj. 228. 
Macsuha János 124. 
Madách Imre fordítás 65, 173. 
Madarassy László aj. 103, 132, 139; 

irodalmi működése 100, 143. 
Madarász Lajos 123. 
Máday Izidor aj. 228. 
Madeira n i . 
Madridi nemzeti kt. Guevara Marco 

Aurelioja 250. 
Magán ktak 1. könyvgyűjtők. 
Magdeburg. Lotther Michael kny. 

117. 
Mágócsy-Dietz Sándor aj. 227. 
Magyar Kázmér aj. 132. 
«Magyar Figyelő» 2. 
«Magyar Hiradó» szerk. aj. 134. 
«Magyar Hirlap» (Cleveland) szerk. 

aj. 226. 
«Magyar Könyvesház» 92—95, 219— 

221 . 
Magyar könyvművészet 107. 
«Magyar Könyvszemle» 1, 126, 127, 

130, 138, 145, 214, 217, 243 ; 
szerk. aj. 100, 103, 132, 139; szer­
kesztése 254. 

«Magyar Kurír» 101. 
«Magyar Mérnök- és Épitészegylet 

Közlönye» 233. 
«Magyar Minerva» 239, 251. 
«Magyar Orvosok Lapja» 233. 
«Magyar Pedagógia» 233. 
«Magyar Újság» szerk. aj. 134. 
Magyarcsernyei nkt. 122. 
Magyarfodorházai nkt. 255. 
Magyari Pál 122. 
Magyarkirály falvai nkt. 255. 
Magyarország kéziratanyaga 251. —i 

ktári mozgalmak 243. —i nyomdák 
változásai 128. 

Magyarsárosi nkt. 122. 
Magyarvistai nkt. 122. 
Magyarzsákodi nkt. 122. 
Mainz ny. h. 247. 
Majinszky Mihály 121. 
Major Péter 120. 
Majorkai nkt. 122. 
Majthényi Flóra fordítás 175. 
Makai Emil fordítás 58, 74, 168. 
Makói nktak 122, 255. 
«Manesses és Nabogodonosor» 79,. 

81. 
Mannsberger Jakab 147, 149—154, 157, 

159. 
«Manuale» spanyol ősnyomtatvány 

247. «— Parochorum» (Nagyszom­
bat, 167s) 97, 133. 

Máramarossziget 228. —i ref. liceum 
kta 1914-ben 192, 193, 210. 

Máramaros vm. 121. 
Marczali Henrik aj. 99, 139. 
Margitai Péter : «Jónás Propheta ma-

gjarazattya» 214; «Magyarázatja az 
Isten Törvény|en]ek» 215. 

Mária Terézia m. kir. 230. 
Marich Augusto (de) fordító 64. 
Marinci nkt. 122. 
Markovich Károly 255. 
Márkus Miklós fordítás 53, 56, 57. — 

féle kti állványok 200. 
Marosugrai nkt. 122. 
Marosvásárhelyi Közművelődési Ház 

kta 1914-ben 191, 192, 210. —i 
nkt. 122. —i ref. kollégium kt. 
1914-ben 191. 

Mars-Fournier 1. d'Ennery. 
Martin Frigyes fordító 149. 
Mázy Sándor 121. 
Marzsó György ele 98, 136. 
Másolatok előállítása gázokkal 249. 
Másolók: Bízik Samu (1882) 150;, 

Chiabay Pál (1831) 156; Jankovich 
G. K. (1875) 156: Lenkey István 
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(1848) 154; Hunyadi Margit (1882) 
152; Romváry Lajos (1875) 149. 

Mateóczi nkt. 122. 
Matild hercegnő 116. 
Mátraszőllősi nkt. 255. 
Mátyás (I.) m. kir. 157, 158; kta 

240—242. 
Mayer József 122. — Pál könyvet ad 

el a M. N. Múzeumnak 101. 
Mayerhoffer Gustav Narcis fordító 

25, 28. 
Mazzatinti Giuseppe : «Inventari dei 

manoscritti delle biblioteche d'Italia» 
250. 

Mecséri nkt. 122. 
Medgyesi Pál : «Szent atyák öröme» 

86, 217; «Trecentumviratus» szer­
zője 256—258. 

Mednyánszky Alajos br. 81. 
Medyka 123. 
Meerheimb Richard von fordító 28. 
Megyery Ferenc aj. 135, 226. — 

Károly fordító 156. 
Meilhac Henri: «Fabienne» 154. — 

és Halévy : «Szép Heléna» 154. 
Meisnerus : «Conciones dominicales» 

magyarul 86. 
Meier Gabriel : «Der Bibliothekskatalog 

von Wonnenstein» 116. 
Melich János aj. 96, 99, 103, 132, 

139, 225; előlépése 254; irodalmi 
működése 141 ; közreműködése a 
«Magyar Könyvszemle» szerkesz­
tésénél 254. 

Melius Péter : «Arán Tamás tevel-
gesinek meg cafolasi» 87 ; «Magyar 
prédikációk» 90, .91. 

Mellesville és Duveryer : «A szép 
molnárnő» 154, 1. még Seribe a. 

Meltzl Hugó népdalfordító 62, 63. 
Menczer Lipót aj. 103, 139. 
Mérai nkt. 122. 
«Mercurius Gallo-Belgicus» 88. 
Méry Károly fordítás 174. 
Mészáros Gyula aj. 139. — Károly 120. 

Meteorológia könyvészete 244. 
Meurice Pál : «Samil az oroszok ellen» 

154. 
Meyer H. H. B. : «The libraries of 

Washington» 113. 
Mezey Ernő fordítás 174. 
Michalski G. aj. 132. 
Miesko (II.) lengyel kir. 116. 
Migne J. P. : «Dictionnaire des ma­

nuscrits» (Paris, 1853) 250. 
Mihalik József 207; aj. 139. — Kál­

mán 255. 
Mihály falvi Gábor 123. 
Mihucz Szabin 124. 
Miklós Ödön : «Ki a «Trecentum­

viratus» szerzője?» 256—258. 
Mikó László 79. 
Mikola Mihály 123. 
Mikszáth Kálmán fordítás 43. 
Milano 227. 
Milleker Bódog 212; aj. 103, 132, 

139, 225. 
Milos Romulus 204, 212. 
Milotai István: «Agenda Hungarica» 

215 ; «Oltványa» 89. 
Mindszenti nkt. 122. 
Miniaturák 243, 244, 247. 
«Mirabilia Urbis Romae» (Róma, 

1523) 243. 
Miskolcz 152. —i ág. h. ev. egyház 

kta 1914-ben 193. —i Borsod-
Miskolczi Múzeum kta 1914-ben 
193, 210. —i nktak 122, 255. 

Miskolczi Imre (ifj.) aj. 103, 139. 
Miskolczy Zsigmond : «Cyrus kitétele» 

HS-
«Missae in Agenda defunctorum» 

(Nagyszombat, 1704) 133.«—infes-
tis propriis» (u. o. 1662) 133. 

Mitrovics Gyula ktigazgatóvá lesz 
Debreczenben 182. 

Mitulics Ádám 121. 
Mittner Zoltán 255. 
Moesz Gusztáv aj. 101, 103, 132, 139* 
Mohácsi nkt. 122. 
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Moineux Gyula : «A georgiai nők» 
154; «A háromcscrű kacsa» 154. 

Mojzer József f 119, 120. 
Molesz D. aj. 99, 139. — Károly aj. 

99» 139-
Moldován Gergely aj. 101, 132. 
Molnár Albert (szenei): «Dictionnarium 

Hungaricum» 88; fordító 86; «Imát-
ságos könyvecske» 214; «Secularis 
concio evangelica» (Oppenheim, 
1618) 217. — György 152. — 
Imre 127; aj. 99, 139. — István 
212. — János a «Pol. Kirchl. 
Manch-Hermäon» szerzője 127. — 
Jenő 255. 

«Monographies bibliographiques» 109, 
110 . 

Monori nkt. 255. 
Monostori András : «Apológia» 91 ; 

«De gratia et liberó arbitrio» 90. 
Monoszlai András : «De cultu ima-

ginum» 91 ; «Liber de invocatione 
et veneratione Sanctorum» 86. 

Montfaucon Bernát : «Bibliotheca biblio-
thecarum manuseriptorum nova» 
(1736) 250. 

Móra Ferenc 212. — István fordítás 
167. 

Moretti Paolo 243. 
Mosoni nkt. 122. 
Mosolygó Simon aj. 103, 139. 
Mossdorf Friedrich 224. 
Moys Tivadar 255. 
Mozart a zenenktban I I I . —iana 235. 
Mozgó képek a könyvtárban 114. 
Mozsori nkt. 122. 
Mráz József 124. 
Mumbauer Johannes fordító 38. 
Munkács 155. 
Munkácsy Mihály irodalmi működése 

143 ; távozása a Múzeumból 119. 
Munkay József 120. 
Murányi Zsigmond fordító 153. 
Musset Alfred: «Fantasia» 154. 
Musso M. fordító 32. 

«Múzeumi és Könyvtári Értesítő» 207, 
217. 

Muzslai nkt. 255. 
Müller-féle taoista kánongyűjtemény 

247. — Adolf (id.) zeneszerző 147. 
— Eugen fordító 19. — Hugó: 
«Fokról-fokra» 154, 155. 
München ny. h. 85. — i Bayerische 
Hof- und Staatsbibliothek aj. 95, 
131 ; Donatus-töredéke 248; Guevara 
Marco-Aurelioja 250 ; háborús gyűj­
teménye 6—9 ; háborús vesztesége 
126; ősnyomtatványai 117, 118 .— 
Egyetemi kt. története 116. 

Műszavak (könyvtári) a németben 117. 
«Művészet» 233. 

N . E. W. fordító 37, 39. 
Nádas György nem szerzője a Thaly 

vitézi énekeiben közölt töredéknek 

Nagari-tipusok 248. 
Nagy György f 122. — Gyula (tas-

nádi) aj. 96, 132, 227. — István 
fordító 151. — János 124. — Jenő 
aj. 225. — László 124. — Luiza 
155. — Máté 255. — Mihály 120. 
—- Olivér (eöttevényi) aj. ^ , 139. 
— Sándor (K.) 120. — Sándor 
255-

«•Nagy Sándornak históriája» 214, 215. 
Nagyági nkt. 122. 
Nagybánya 101, 132. —i Ev. ref. lel­

készi hivatal aj. 99, 103, 139. —i 
nktak 122. 

Nagybarczai nkt. 122, 255. 
Nagybörzsöny 226. 
Nagyemőke nkt. 122. 
Nagynyedi Bethlen-kollégium kta 

1914-ben 193, 210. 
Nagykanizsai nkt. 122. 
Nagykikindai nkt. 255. 
Nagylázi nkt. 255. 
Nagykőrös 132. 
Nagykutasi nkt. 122. 
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Nagyselmeczi nkt. 122. 
Nagyszalatnai nkt. 122. 
Nagyszebeni K. u. k. Militärkom­

mando aj. 139. 
Nagyszentmiklósi nkt. 122. 
Nagyszombati Városi Közkt. és Tört. 

Emléktár 1914-ben 193, 194. 
Nagyszőllősi nkt. 122. 
Nagytapolcsányi nkt. 122. 
Nagyvárad 148, 149. Biharmegyei és 

Nagyváradi Rég. és Tört. Egylet 195 
Biharvármegyei Orvosgyógyszerészi 
és Természettudományi Egyesület 
kt. 195. Biharmegyei Takarékpénztár 
195. —i Cs. kir. helytartóság 150, 
156. —i Cs. kir. rendőrigazgatóság 
149. Egyesült Biharm. és Közp. Ta­
karékpénztár 195. —i Ipolyi-gyűjte­
mény 195. —i Leszámítoló és Pénz­
váltó bank 195. —i nktak 122. —i 
Szigligeti-Társaság 195. •—i Takarék­
pénztár 195. —i Városi Nyilv. kt. 
1914-ben 194, 195, 210, 811. 

Námesztói nkt. 255. 
Napóleon (I) francia császár és a 

könyvek n i . 
Narducci Enrico javavaslatai az olasz 

egyetemes katalógus tárgyában 
250. 

Naschér S. fordító 22. 
Navratil Dezsőné aj. 139. 
Négyesy László 33, 34. 
Némati Kálmán 132. 
Némedy József 123. 
Nemes Árpád 256. — Ferenc 147. 

— György 124. 
Nemesbori nkt. 122. 
Nemeskeresztúri nkt. 122. 
Német folyóiratok története 107, 108. 

— könyvművészet 106, 107. — 
nyugati főhadiszállás aj. 103. 

Németalföld 1. Hollandia. 
Németh András 121. 
Németország 130. — kéziratanyaga 

251. — ktai a világháborúban 126. 

Népballada fordítások 72, 73, 164, 
165, 172. 

Népdalfordítások 47—49, 51, 54, 59— 
64, 70—73, 160—168, 171, 172. 

Népkönyvtárak i n , 112, 119—125, 
213, 251— 256. 

Néprajzi könyvészet 109, 110. 
Nessl E. : «Kaland az előőrsön» 155 
Néthy Jean (de) fordító 72, 73, 172. 
Neumann F. W. fordító 64. — Juci 

aj. 99, 139. 
Neusl (id) János 122. 
Névy László fordítás 52, 55, 61. 
New-York 101, 131, 134. 
Niccolari P. 1. Boffito G. 
Niedermeyer Béla 123. 
Nogáll Janka (Szabóné) fordítás 23 . 
Nógrádi Sándor f 122. 
Nógrádszentpéteri nkt. 255. 
«Novoje Vremja» 5. 
Nürnbergi Germanischer háborús gyűj­

teménye 9, 14. 
Nyárádszentimrei nkt. 123. 
Nyarai Ferenc 121. 
Nyilas Samu fordítás 56. 
Nyíregyháza Szabolcsvármegyei Mú­

zeum kta 1914-ben 195. —i Tiszai 
Ev. egyházker. püspöke aj. 101, 132. 

Nyitrai Vármegyei Múzeum 1914-ben 
195, 196. 

Nyitraivánkai nkt. 123. 
Nyitray László f 124. 
Nyomdák. Magyarországi — válto­

zásai 128. 

Óbudai Ferenc cl-e 98, 136. 
udögösi nkt. 255. 
Odry Lehel: «Schnipp-Schnap» 155. 
Oecolampadius Joannes: «Commentarii 

omnes in libros Prophetarum» (1558) 
216. 

«Oesterreichischer Beobachter» 102. 
Offenbach Jakab zeneszerző 149, 152,. 

154» Ï58, 159-
«Oh mint keseregnek m o s t . . . » 80. 
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Oláh István f 124. 
Olasz könyvművészet 101. — ktak 

egyetemes katalógusa 250. 
Olaszi nkt. 255. 
Olaszország kéziratanyaga 2 5 1 . — kny-

tatás története 243. 
Olkum 120. 
Olschki-cég gyüjteméuye 243. — G. 

Cesare : «L'esemplare délia prima 
edizione del Petrarca conservato nella 
Queriniana di Brescia» 243. — S. 
L e o . «Livres inconnus des biblio­
graphes» 243. 

Olvasótermek a M. N. Múzeum könyv­
tárában 97, 98, 101—103, 133— 
135-

Ónodi Jenő 255, 
Oppenheim ny. h. 217. 
Oradnai nkt. 255. 
Orbán (VIII.) pápa 248. 
Orczy Lőrinc fordítás 46. 
Orges Martén papirmalmos 112. 
Orló 121. 
Orosházai nktak 123, 255. 
Oroszlámosi nkt. 123. 
Orosz-Lengyelország 120, 123. 
Oroszország 223. —i Könyvvám 113. 
«Orvosi Hetilap» 232. 
Osekovoi nkt. 123. 
Ószombati nkt. 123. 
Oszlyánszky János ele 136. 
Oxfordi Bodleina 112. 
Ozori Imre : «De Christo et Anti-

christo» 214. 

Olenburgi trappista kolostor kta el­
pusztult 126. 

Ördögkeresztúri nkt. 255. 
Örmény kódexek 200; egyetemes jegy­

zéke 251. 
Ősnyomtatványok a bécsi Liechten­

stein hitbizományi ktban 247 ; a bu­
dapesti M. Tud. Akadémiában ; egye­
temes jegyzéke Svájcban 2 5 1 ; a 
müncheni udvari állami ktban 117, 

118; a piacenzai közs. ktban 244; 
a torinói Nemzeti ktban 244. 

«Összehasonlító Irodalomtörténeti La­
pok» 62, 63. 

Öttömösi nkt. 255. 

Paá l Jenő 122. 
Pacor Viktor aj. 103, 139. 
Pádisz Árpád 121. 
Pajer Antal fordítás 70. 
Palágyi Lajos fordítás 56, 59, 75, 

166, 174. 
Pálfi Sándor 120. 
Pálmay Kálmán fordítás r68. 
Pályi Sándor aj. 228. 
Panas Menelaus Miit. aj. 99, 139. 
Panity Vukoszava aj. 139; kinevezése 

2S4-
«Pannónia megvételéről szóló ének.» 

Fordítás 70. 
Pap Ede fordítás 58. — Endre fordí­

tás 53, 56, 59. — Gábor fordítás 
175. — Gyula fordítás 174. — Kál­
mán 121. 

Pápa. Dunántúli ev. ref. püspök aj. 
100, 134. —i Ref. Főiskola kta 
1914-ben 196. 

Papírgyártás története Appeldoornban 
112. 

Pareus Dávid : «Commentaria in Epis-
tolam ad Romanos.» 85 ; «Com­
ment, in Epistolam ad Galatas» 86 ; 
«Comment, in Genesin» 85. 

Paris ny. h. 87. —i Ambigue-Co-
mique 155. —i Bibliothèque Na­
tionale kézirattári katalógusai 251 ; 
kinai gyűjteménye 247. —i Comé­
die Française 29. —i Donatus-töre-
dék 248. —i Société Asiatique 248. 

Parma ny. h. 243. 
Pasteiner Iván aj. 225. " •' 
Pasztincsák András 123. 
Pásztói 57. 
Pásztor Árpád fordítás 167, 169. — 

György 120. — Gyula 123. 
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Patay József 160. 
Pataki Gyula 121. 
Pataky (pujoni) cs—i lt. 137. — Für-

zös János «Királyoknak tüköré» 214. 
Patay Sándor fordítás 167. — Kálmán 

119. 
Pauer János aj. 139. — Mariska (bu­

dahegyi) fordító 27. 
Paul C. A. fordító 150. 
Paulay Ede fordító 151. 
Paxner János 122 
Pázmány Péter : «A mostani uj tudo­

mányok hamissága.» 91 ; «Az sz. 
irásrul és ecclesiárul» 91 ; «Imát-
ságoskönyv» 214 ; «Pironsága» 90 ; 
«Postulai» 218 ; «Sötét hajnalcsillag 
után bujdosó Lutheristák» 86. 

Péchy Ferenc fordítás 70. 
Pécsi Keresk. és Iparkamara aj. 103, 

139. — nktak 123, — Városi Mú­
zeum kta 1914-ben 196. 

Pécsváradi Péter Pázmány ellen 90. 
Péczi Lucas: «Agendarius» 91. 
Pelczer István 121. 
Peleskefalvai nkt. 123. 
«Pénzügyi Hirlap» szerk. aj. 132, 228, 

229. 
Perczel István «Jüdische Delicatessen» 

c. ujságkivágat-gyüjteménye 135. 
Perecsei nkt. 255. 
Perecsenyi nkt. 255. 
Perény János ele 136. 
Péries G. 106. 
Perlbach Max : «Zur Geschichte einer 

verlorenen Handschrift.» 116. 
Perlep Antalné aĵ  96, 132. 
«Pesti gyerekek éneke Hunyadi Má­

tyásnak királlyá választásakor» for­
dítása. 70. 

«Pesti Hirlap» kiadóhiv. aj. 132. 
Peszéri nkt. 123. 
Péter János 122. — Sándor 124. 
Peterdi Sándor fordítás 43. 
Petőfi Sándor fordítás 19, 20, 43, 44, 

50—73, 76,160,161, 164,166—173, 

175. — ereklye 134. —né Szendrey 
Tulia fordítás 173. 

Petrarca : «Canzoniere» (Venezia,i47o) 
243. 

Petrik Géza aj. 96, 132, 229; «Ma­
gyar Könyvészet» (Budapest, 1915) 
232—234; «Magyarország B'blio-
grafiája» 234. 

Petrovic Milán fordító 43. 
Pétzeli József fordítás 20. 
Petzhold Julius : «Wegweiser für Dres­

dens Bibliotheken » 234. 
Pfandl Ludwig : «Über einen seltenen 

Guevara-Druck der Münchener Hof-
und Staatsbibliothek» 250. 

Pfeifer Miklós aj. 99, 132, 139, 
«Philadelphiai Újság» szerk. aj. 101, 

134. 
Philalethes — Medgyesi Pál 256. 
Phillips Henri Jr. fordító 43, 62. 
Phlakerus Moses : «Analysis Typica 

Veteris et Növi Testamenti libro-
rum historicum» 85, 87. 

Piacenzai Biblioteca communale ős­
nyomtatványai 244. 

Pilch Jenő aj. 99, 103, 139. 
Pilcher Lewis Stephen : «The Wesalian 

Spirit» 243. 
Pinczehely-görbői nkt. 123. 
Pinka Károly 121. 
Pisanica-velikai nkt. 123. 
Piscator Johannes : «Commentaria in 

Nóvum Testamentum.» 85. 
Pittsburg 134. 
Pixérecourt Guilbert 145 ; «Gróf Zrínyi 

Helena.» 155. 
Plantin kny.. 247. 
Plavetzky József fordító 23. 
Plojesti nkt. 255. 
Plotény Vilmos 255. 
«Poehfaz» 117. 
Pogány Iduna aj. 139. 
«Pol. Kirchl. Manch Hermaeon» szer­

zője 127. 
«Polen» 226. 
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Polignac Melchior (de) fordító 71—76. 
Pollio Lukács : «Hét Praedikácziok» 

21S. 
Poltári nkt. 123. 
Pomázi nkt. 123. 
Pompéry Ervin fordítás 175. — Já­

nos fordítás 20 ; levelezése a M. N. 
Múzeumban 98, 135. 

Pop I. C. fordító 39. 
Poprádi Magyarorsz. Kárpátegyesület 

Múzeuma 1914-ben 196. 
Poroszországi kötelespéldányok 248, 

249. 
Porzsolt Kálmán fordítás 20, 31. 
Pósa Lajos fordítás 57, 75, 168. 
Postilia A. kny. 243. 
Pozsony 132, 136, 204. —i Erzsébet 

tud. egyetem kta 196, 197. —i nktak 
123. —i Városiközkt. 1914-ben 196, 
197. —i Városi Múzeum kta 1914-
ben 196, 197. —i Városi Tanács 
aj. 225. 

Pöstyéni nkt. 123. 
Pözel István aj. 134, 226. 
Prága 136. —i Biblioteca musea kr. 

ceskeho aj. 100, 131. —i Kunst­
gewerbliches Museum aj. 228. 

Prágai András : «Thema seculare de 
causis.» (Heidelberg, 1617) 218. 

«Praxis Pietatis» 215. 
Prém József fordítás 58. — Lóránd 

aj. 101, 132. 
Prével 1. Ferrier. 
Prins Izak : «J. M. Hillesum» 244, 

245. 
Privigyei nkt. 123. 
Proctor Róbert indexe 249. 
«Protestáns Egyházi és Iskolai Lap» 

218. 
Pruzsinszky János aj. 229. 
Przemysl 120—124. 
Puch-művek aj. 139. 
Puchert Miklós (ifj.) 255. 
Pulszky Ferenc és Teréz fordítók 64. 
Puskás Gyula 123. 

«Quedlinburgi Jordanus nyomatója.» 
249. 

Rábacsnaki nkt. 123. 
Rácz László aj. 103, 139, 140. 
Radák Mihály 121. 
Ráday Gedeon fordítás 46. 
Radetzky János gr. 227. 
Radisics Jenő aj. 139. 
Radnai Arnold aj. 139. 
Radnóti nkt. 123. 
Radó Antal fordíás 55, 58, 59, 72, 75, 

167, 174. 
Radvánszky Kálmán br. aj, 101, 132, 

225. 
Raffner Rezső 255. 
Ragasztó gépek 113. 
Rajczi Rudolfo fordító 64. 
Rákóczi Ferenc (I.) 217. — György 

(I.) 230; Instructio ad Sigismundum 
Rákóczi filium» 86, 87 ; és a Kor­
vina 242; kta 85—91, 214—218 

Rákosdi nkt. 123. 
Rákosi Jenő fordítás 21, 55, 61. 167. 

— Viktor fordítás 21. 
Rákoskeresztúr 100, 131. 
Rákospalotai nkt. 123. 
Rakovszky László aj. 139. 
Ráma kny. 248. 
Ranck H. Sámuel : «Library work in 

vocational guidance» 114. 
Rauschburg Gusztáv 118. 
Rarance 123, 255. 
Ráskai Ferenc fordítás 169. 
Ráth Györgyné (özv.) aj. 96, 132. 
Raupach Ernest : «A kiutahiai me­

nyegző» 156. 
Ravai nkt. 255. 
Ravazdi nkt. 255. 
Rávet színész 29. 
Ravisius Johannes : «Officina» 87. 
Razics József 123. 
Rédey Tivadar aj. 140, 225 ; irodalmi 

működése 143. 
Régi Magyar kt. 92—95, 130, 198, 
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214—221, 256—258. — a M. N. 
Múzeumban 97, 133. 

Regiomontanus Johannes «Almanach» 
218. 

Reichling : «Appendix» 244. 
Reimsi Akadémiai kt. 126. — Érseki 

kt. pusztulása 126. 
Reiner Irma fordító 22. — Zsigmond 

fordítás 22. 
Reinich R. William 115. 
Reisner Józsefné aj. 103, 140. 
Remellay Gusztáv fordító 148. 
Renner Ignác 120. 
Restéi nkt. 255. 
Retheli Városi kt. pusztulása 126. 
Réthi Gyula aj. 102, 135. — Gyulá-

né aj. 140. 
Réthly Antal aj. 103, 140. 
Révai Miklós fordítás 23. 
Révay Ferenc br. kta a M. N. Mú­

zeumban 229. 
Révész Ernő fordítás 168. — István 

aj. 99, 140. 
Reviczky Gyula fordítás 22, 72, 75 

167, 174, 176. 
Rexa Dezső aj. 98, 132, 135. 
Reyneke van Stuve 112. 
Richter Carl Friedr. Enoch 222, 223. 

— Gergely : «Axiomata oecono-
mica» 85 ; «Axiometa Politica» 85 ; 
«Axiomata Historica» 85. 

Ridlinger Mátyás 120. 
Riemmann Hugo : «Opernhandbuch» 

117. 
Rimaszombat Ág. ev. esperesség kta 

198. — Gömörmegyei Múzeum 
1914-ben 197, 198. 

Ring Michael fordító 31. 
Rio de Janeirói Brazíliai Nemzeti kt. aj. 

226. — Instituto Oswaldo Cruz 
aj. 132. 

«Ritus exporandae veritatis» cimlap-
hasonmása 107. 

«Rjecs» 5. 
Rodó Lajos 256. 

Rogaticai nkt. 123. 
Rohracher antikvárius-cég 126, 127. 
Róma ny. h. 85, 243. —i Congregatio 

de Propaganda Fide nyomdája 248. 
—i Institut international d'agri­
culture aj. 132. 

Románia könyvipara 113. 
Romváry Lajos másoló 149. 
Rónay István fordítás 57, 58. — Jenő 

(id.) aj. 99, 103, 104, 140. 
Roos A. G. : «J. F. von Someren» i n . 
Rosen Alexander fordító 26. 
Rosenthal rabbi 244. — Jacques aj. 

248. 
Rosnyai János nyomdász 95. 
Rothauser Max fordító 37. 
Rotkay István aj. 104, 140. 
Royen H. J. B. (van) aj. 140. 
Rózsa Károly 123. — Miklós fordí­

tás 74. 
Rózsahegyi Liptóvárm. Múzeumegye­

sület kt. 198. — nkt. 123. 
Rozsnyó 153. 
Rösler 108. 
Röttinger Heinrich 106. 
Rubinstein Mátyás aj. 104, 140. 
Rudass N. János fordító 159. 
Rudolf m. kir. 136. 
Rudnyánszky Gyula fordítás 56—59, 

167, 168, 174. 
Ruepprecht Chr. : «Die älteste Ge­

schichte der Universitäts-Bibliothek 
München» 116. 

Ruggieri Constantino 248. 
Rumai nkt. 123. 
Rumi nkt. 123. 
Rumy Károly György népdalgyüjte-

ménye 47—49. 
«Ruszkoje Szlovo» 5. 

S . . . fordító 27. 
Sáfár István szolga előlépése 130. 
Saint-Denis ktos élete i n . 
Saint-René Taillandier fordító 31. 
Saissy Amédée fordító 71. 

Magyar Könyvszemle. 1916. III—IV. füzet. 19 
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Sajó L Jókai Mór. 
Sajókaza 101, 132, 225. 
Sajószentpéteri nkt. 123. 
Salánki nkt. 123. 
Salaris Raimondo : «Gli incunaboli 

délia biblioteca communale di Pia-
cenza» 244. 

Salgó Ignác 122. 
Sambor 120. 
San folyó 122. 
San Jóséi Museo Nációnál aj. 139. 
«Sanctae Hildegardis vita» 218. 
Sand George 171. 
Sanderus Antonius 2so. 
Sapieha hg. krasiesyni kta 125. 
Sarajevói Bosnyák-Hercegov. orsz. kor­

mány aj. 100, 131. 
Sárkány Dezső 121. — Jenőné aj. 

104, 140. 
Sármány Róbert 122. 
Sárospatak 217, 218; ny. h. 95. —i 

Ref. Főiskola ktára 127 ; 1914-ben 
198, 199, 211. 

«Sárospataki Ref. Lap» 88. 
Sárossy Gyula, fordítás 54, 56, 57, 

175-
Sartorius J. : «Die wohlverschlossene 

Ruhe-Kammer» (Lócse, 1670) 101, 
133. 

Sas Ede fordítás 167. 
Sátoraljaújhelyi Piaristák házi kta. 

215—217. 
Satrinci nkt. 123. 
Satzenhofer Karl : «Gründung und Ver­

waltung von Blindenbibliotheken» 
(Wien, 1914) 239, 240. 

Sauvage M. T. : «A kádi» 156. 
Savanarola Hieronymus : «Meditatio-

nes in aliquod Psalmos» hungarice 
214. 

Saymvolt Erzsébet ele 103. 
«Sbornik Zakona» kiadóhiv. aj. 101, 

132. 
Schermann Egyed 105. 
Schima András aj. 104, 140. 

Schlegel August Wilhelm (von) szan^ 
szkrit betűi 248. 

«Schlesische Zeitung» 3. 
Schlick-Nicholson-gyár 188. 
Schmalzer Péter 253. 
Schmidt Tibold aj. 140. 
Schnitzer J. fordító 24. 
Schoiffer kny. 247. 
Schönfeld bécsi gyűjtő 8r, 82. 
Schöttner Adolph fordító 41. 
Schramm Albert dr. 9, 10, 249. 
Schrottenloher Karl : «Magister An­

dreas Lutz in Ingolstadt» 247, 248 ; 
«Die Wiegendrucke der kgl. Hof-
und Staatsbibliothek in München, 
117, 118. 

Schuchmann Rezső 119. 
Schuck József aj. 140. 
Schulz B. : «De «roman» in de uitleen-

statistiek der Haagsche openbare 
leeszaal» 112. 

Schultz Lászlóf 255. 
Schumacher Alexander fordító 39, 40. 
Schuster György 124. 
Schwarcz Károly 122. 
Schwanz Ignác aj. 98, 132, 13s. 
Schwenke Paul : «Ein Buch aus dem 

Besitz von Burkhard Waldis» 247 ; 
«Eine Bibliothekarschule in Leipzig» 
249, 250; «Weitere Donatus-Bruch-
stücke in der ersten Gutenberg-
Type» 248 ; Zum neuen Jahrgang» 
115; és Hortzschansky berlini kt-
kalauza 235. 

Seribe és Mellesville : «A havasi 
kunyhó» 156. 

Sebesi Jób, fordítás 167. 
«Sebastiani monasterius ac prophetas» 

218. 
Sebestyén Dezső felolvasása 195. — 

Gyula 47 ; aj. 96, 99,104, 132, 140; 
előlépése 254; gyászbeszéde Vér-
tesy Jenő felett 252, 253 ; irodalmi 
működése 140, 141. — József aj. 
99, 140. 
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Séjour Victor: «Kártyavetőnő» 156. 
Selmecbányái M. kir. Bányászati és 

Erdészeti Főiskola aj. 228. — nkt. 
123. — Városi közkt. 199, 211. 

Selmeczy Imre 255. 
Semayer Vilibáld aj. 140. 
Sepsiszentgyörgyi Székely Nemzeti 

Múzeum 1914-ben 199—201, 211, 
212 ; aj. 96, 132. 

Sepsy Károly 148. 
Serampur ny. h. 248. 
Seress Imre, fordítás 168. 
Shakespeare : «Tévedések vígjátéka» 

145, 156, 157. 
Shakspere 1. Shakespeare. 
Sicz ny. h. 78. 
Sikabonyi Antal aj. 99, 140, 229 ; elő-

lépése 130. 
Siklóssy László aj. 99, 104, 140. 
Silvestri Giovanni 243. 
Simkó Rezső 255. 
Simon Géza 192. — Károly 121. — 

Lajos 121. —' Pál deák postil-
lája 90. 

Simons Fanny : «Muziekbibliotheken» 
i n . 

Simonyi Ernő 136. — Zsigmond aj. 
229. 

Simonyifalvai nkt. 123. 
Siófoki nkt. 123. 
«Siralmas beszedem halgasd meg.. .»80. 
Sirola Francesco fordító 34, 35. 
Sisic Nándor aj. 229. 
Sklederus Georgius 88. 
Slejdanus : «De statu religionis» 88. 
Smit D. : «De Bibliothekaris van Sint-

Helena» I I I . 
Sneeki nyilv. olvasóterem és kt. háza 

245-
Sohár László aj. 99, 104, 140. 
Sokolovaci nkt. 255. 
Sokorópátkai nkt. 123. 
Sokszorosító gépek 113. 
Soltész Elemér aj. 101, 132. 
Solymosi Sándor aj. 225. 

Sólyom Géza 121. — Jenő aj. 96, 132. 
Someren J. F. (van) utrechti egyetemi 

kt. ig. életrajza i n . 
Somló Sándor fordítás 167. 
Somlyó Zoltán fordítás 169. 
Sommer Ede f 123. 
Somogyi János 78. — Péter fordító 

28, 29. 
Somolky Ferenc fordító 154. 
Sonneck Oscar George Theodore : 

«Catalogue of opera librettos» 117. 
Soóry Mihály 119. 
Soós Kristóf: «Magyar prédikációk» 

90. — Ödön 121. 
Sopron 100, 132. 
Sorbelli Albano 250, 251. 
Sorsich Béla aj. 104, 140, 
Soti nkt. 123. 
Sörös Pongrác aj. 104, 140. 
Spanyolországi könyvnyomtatás törté­

nete 247. — Könyvvám 113. 
Spiekmann F. : «De openbare leeszaal 

te Veendam» i n , 112. 
Spirgatis 249. 
Spitz Béla aj. 101, 132. 
Spitzer Emil aj. 99, 140. 
Spóner Andor (v.) fordító 23. 
Sramkó Kálmán 123. 
Staader Antal, Ker. János és Sebes­

tyén ele 136. 
Stanzl Nándor 123. 
Starizambor 121. 
Staub Imre aj. 104, 140. 
Stavanger-Museum aj. 132. 
Steinacker fordító 30. 
Steinmetz S. R. : «Essai d'une biblio­

graphie systématique de l'ethnologie» 
109, 110. 

St. Galleni kolostor 973. sz. papir-
kézirata 116. 

Stier H. C. C. fordító 34. 
Stockholmi Kungl. bibliotek aj. 96, 

132. 
Stralendorf : «Variae sententiae Pat-

rum» 89. 

19* 
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Strassburg 88 ; ny. h. 249. 
Strigil : «Etiologiae Chirkerianae» 87. 
Stuart M. Dorothy fordító 63. 
«Studio» 107. 
Sue Eugène: «A kápolna titkai» 157. 
Sugókönyvek a M. N. Múzeumban 

145—159. 
Sulica Szilárd aj. 99, 104, 140; katonai 

szolgálata 129. 
Sulju Meri fordító 49. 
Sully-Prudhomme 29. 
Superexlibris : Bethlen Gábor 90 ; 

Waldis Burkhard 247. 
Supka Géza aj. 96, 132. 
Suppé Ferenc zeneszerző 149. 
Sükei Károly fordítás 175. 
Sümegi áll. Darnay-Múzeum 1914-ben 

201. — nkt. 123. 
Sümegcsehi nkt. 123. 
Svájc 13. —i könyvtárosok egyesü­

letének 15. közgyűlése 251. —i 
ktak 1911-ben 251. —i ősnyomtat­
ványok egyetemes jegyzéke 251. 

Svédország 13. 
«Szabad Szó» (Hammond) szerk. aj. 

101, 134. 
Szabadkai nktak 255. — Városi kt. 

1914-ben 201. 
Szabados János fordítás 50. 
«Szabadság» (Cleveland) szerk. aj. 

134, 226. 
Szabó Anti 149. — Dávid (baróti) 

fordítás 46. — Endre fordítás 59, 
61, 75, 167, 172. — Ervin aj. 96, 
99, 104, 132, 140. — János 209. — 
József 124. — Károly 78, 80, 83, 
215, 234; Régi Magyar Ktához 
adalékok 92—95, 219—221. — 
László (bártfai) aj. 140; katonai 
szolgálata 129. — László (szentjóbi) 
fordítás 23. — Mihály 123. — Sán­
dor 120. —né Nogáll Janka 1. 
Nogáll. 

Szabolcska Mihály fordítás 56, 57, 59, 
64, 72> 75. 167—169, 174. 

Szajkó István 120, 121. 
Szakirodalom 105—118, 232—251. 
Szakoktatás 1. Könyvtárosképzés. 
Szálai Imre földmíves 119. 
Szalárdi nkt. 123. 
Szalay Benjamin 1. Kisfaludy Károly 

— Fruzina fordítás 58, 59, 72, 75, 
166, 174. — Gábor br. aj. 104, 
140. — Gyula 124. •— Imre br. aj. 
99, 132, 140, 225 ; nyugalmaztatása 
119. — József aj. 140. —László aj. 
98, 99, 135, 140, 225. 

Szalóczy Bertalan fordítás 23. 
Számológépek 113. 
Szamosudvarhelyi nkt. 255. 
Szamosujvári Örmény Múzeum 1914-

ben 201. 
Szaniszló István 121. 
Szanszkrit kny. 248. 
Szántó Lajos 119. 
Szapova 122. 
Szaratov 223, 224. 
Szárazajtai nkt 123. 
Szarvas nktak 123, 255. 
Szarvas Mariska fordítás 174. 
Szász Béla fordítás 56, 57, 168. — 

Gerő fordítás 56, 61, 74. — Károly 
157; fordítás 50, 52—59, 61—63, 
66, 74, 161, 167, 173, 175 ; fordító 
151. — Károlyné fordítás 58, 75, 
175. — Zoltán fordítás 169. 

Szászvárosi Kun-Kollégium kta 1914-
ben 201. 

Szászi István fordítás 168. 
Szatmár-Németi 101, 132. — Kölcsey-

Kör kta 1914-ben 201. 
Szathmáry P. Károly fordítás 23. — 

László 123. 
Szávay Gyula fordítás 56, 59, 167—169 
«Századok» 2, 217. 
Szebeni Jenő 256. 
Széchenyi István gr. autogrammja 49 1. 

(hasonmás). — Miklós gr. aj. 195. 
Széchy Károly fordítás 75. 
Szeged 132. —i nktak 123, 255. —i 
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Somogyi kt 1914-ben 202, 212. —i 
városi tanács aj. 132. 

Szegedy Sándor 121. 
Szegedy-Maszák Hugó aj. 102, 13 s, 

136. 
Székely Géza 255. 
Szék nkt. 124. 
Székács Aladár fordítás 169. — József 

fordítás 66. 
Székely István «Chronicá»-ja 90. — 

István aj. 225, 226. — Jenő aj. 
135. — József 124. 

Székely csókái nkt. 124. 
Székelykövesdi nkt. 124. 
Székelyudvarhelyi ref. kollégium kta 

1914-ben 203. 
Székesfehérvár 132. Fejérvm. és —i 

múzeum kta 1914-ben 203. 
Szekszárdi nkt. 124, 255. — Tolna-

vm. Múzeum 1914-ben 202, 203. 
Széky Géza aj. 227. 
Szeles Sándor 120. 
Széll András 212. 
Széman István f 120. 
Szemere Bertalan fordítás 168. — Leo 

184. — Miklós fordítás 56, 58, 
168. — Pál fordítás 47. 

Szendéné-Dárday Olga 1. Dárday. 
Szendrei névtelen fordítás 45. 
Szendrey Julia 1. Petőfiné. 
«Szent atyák öröme» 90. 
«Szent Katalin legendája» fordítás 70. 
Szentes 132, 148. —i Csongrádvm. 

Múzeum 1914-ben 203.—i nktaki24. 
Szentessy Gyula fordítás 56. 
Szent-Ilona-sziget I. Napóleon kta 

i n . 
Szentkirályi Lajos aj. 97, 134. 
Szentleány falvai nkt. 124. 
Szentmihályúri nkt. 255. 
Szentmiklóssy Alajos fordítás 47, 51. 
Szentpétery Imre aj. 104, 140, 227. 
Szép Ernő fordítás 169. 
Szépirodalom a hágai könyvesházban 

112. 

Szeplinus 82. 
Szerbia 120, 121. 
Szigetfalui nkt. 124. 
Szigethy Sz. Vilmos fordítás 167. 
Szigligeti Ede fordítás 24 ; fordító 

145, 156. 
Szikra 1. Teleki Sándorné. 
Szilády Áron 78—80. 
Szilágyi Géza fordítás 166, 169. — 

Sándor 218. 
«Szilágyi Mihály és Hajmási László 

históriája» 80, 84. 
Szilágy perecseni nkt. 124. 
Szili Károly 124» 
Szimonidesz Lajos aj. 226. 
^zini Gyula fordítás 24, 25. 
Szinnyei József (id.) 24, 153, 157,214, 

234 ; ktát megszerezte a Főfelügyelő­
ség 189. —• József egyet. tan. for­
dító 24. 

Szinóbányai nkt. 124. 
Szirbik Antal aj. 229; fordítás 169. 
Szirmabesenyői nkt. 256. 
Szlávik Mátyás aj. 229. 
«Szlavóniai Magyar Újság» szerk. 

134, 226. 
Szmetka L. Ödön felolvasása 195. 
Szoboszlay Sándor 120. 
Szokoly István aj. 104, 140. 
Szolcsvai nkt. 124. 
Szolnoki Főgimn. Igazgatóság aj. 103, 

139. — nkt. 256. 
Szomaházy István fordítás 25. 
Szombathelyi nkt. 124. — Vasvm. 

Kultúregyesület kta 1914-ben 203, 
204, 212 . 

Szombathi János 87. 
Szommer János aj. 140. 
Szomolnoki nkt. 124. 
Szomory Dezső fordítás 25. — Károly 

fordítás 58. 
Szőke Antal 255. 
Szőkefalvai nkt. 124. 
Szörcsei nkt. 256. 
Sztercula Vendel 255. 
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Sztripszky Hiador 8 9 ; aj. 131; elad 
könyveket a M. N. Múzeumnak 
101. 

Sztrokay Lajos aj. 102, 135. 
Szukics Béla f 120. 
Szumir szövegek a gyulafehérvári 

Batthyány-Intézetben 184. 
Szurák János aj. 104, 140. 
Szűcs Imre 124. — János 120. 
Szükségpénzek a M. N. Múzeumban 

104. 
Szvák Pál 123. 

Tábori újságok a M. N. Múzeumban 
104. 

Tábori Emil «Mamzell Sulamit» 157. 
— Kornél 2. 

Takar Lajos 122. 
Tankó Béla egyetemi tanárrá kine­

vezve 201. — József 120. 
Tanulmányi királdulás Hollandiában 

246. 
Tápéi nkt. 124. 
Tarányi-Oszterhuber es. It. 228. 
Tárca 96—104, 225—231. 
Tarczy Gyula 122. 
Tárczy Károly aj. 99, 140. 
Tardonai nkt. 124. 
Tarkányi Béla József fordítás 61. 
Tarnay Pál fordító 154, 158. 
Tarnobrzeg 120. 
Tarnow 119. 
Tatabányai nkt. 124. 
Tatár Péter fordítás 25, 26. ifj. — 

fordítás 26. 
Tauffer Vilmosné aj. 98, 99, 135, 

140. 
Taylor J. C. fordító 64. 
«Tekincz reánk Ur Isten» . . . 80. 
Telegdi Miklós : «Magyar postula »89. 
Telek A. Sándor aj. 104, 140. 
Teleki Iska gr. 1. Sándorné. — József 

gr. 82. — Sándorné gr. 135 ; for­
dítás 25. 

Teleky József 255. 

Télfy Iván fordítás 26. — fordító 32. 
— János 1. Iván. 

Temérdek fordítás 168, 173. 
Temesvári Délmagyarorsz. Tört. és 

Régész. Múzeumtársulat kta 1914-ben 
205. — nktak 124, 256. — Városi 
Nyilv. kt. 1914-ben 204, 205, 212. 

Temesvár)'- színigazgató 148, 149. — 
István költeményei 80. 

Tenk Sándor aj. 104, 140. 
Teszák András 120. 
Teszéri nkt. 124. 
Thallóczy Lajos aj. 99, 104, 140. 
Thaly Elek állítólagos szerző 152, 

153. — Kálmán 78—81, 84. — 
László aj. 196. 

Than Károly iratai a M. Tud. Aka­
démiában 259. 

«The Libray Journal» 113—115. 
Thewrewk Árpád fordítás 26. 
Thiel Bernát 2*55. 
Tholnai István : «Wittenbergai Aka­

démiák a számkivetett csehekhez 
való vigasztalása» 90. 

Thomas Ambroise fordító 156. 
Thompson C. Seymour : «The exhibit 

of laborsaving de vices.» 113, 114. 
Thököly Imre 155. 
Thury László 211. 
Tibolt Boldizsár 122. 
Tieltrunckius D. «Parodia ad Olassien-

ses» (Lőcse 1668.) 101, 133. 
Tilsit 10. 
Timkó György 120. 
Tinayre Marcelle fordító 27. 
Tinódi Sebestyén fordítás 70. 
Tisza Domokos fordítás 173. 
Tiszaföldvári nkt. 124. 
Tiszafüredi Múzeum- és Kt-egylet köz-

kta 1914-ben 205. 
«Titkok titkainak kinyilatkoztatása» 87. 
Tokaj nkt. 124. 
Toldy Ferenc 47, 80—82 ; fordító 154. 

— István fordítás 26 ; «Tündérhaj» 
157-
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Toletus Franciscus : «Commentaria in 
Epistolam ad Romanos» 85. 

Tolnai István 218. — Lajos fordítás 
55, 56, 61. — Vilmos : «Fessier Ign. 
Aur. történetének megjelenéséről» 
222—224. 

Tomaszov 255. 
Tompa Mihály fordítás 26, 52, 53, 55, 

58, 59, 61, 66, 71, 74, 175. 
Tordai István 120. 
Torinói Biblioteca Nazionale ősnyom­

tatványai 244. — Egyházművészeti 
kiállítás 244. 

Torkos László fordítás 55, 57, 59, 61. 
Tormay Cecil fordítás 27. 
Tosi Teréz aj. 99, 140. 
Tóth Béla: «A szegedi árvízveszély» 

T57. — Ede fordítás 168. — Endre 
fordítás 58. — Gyula (I.) 122. — 
Gyula (II.) 123. — Imre 255. —Kál­
mán fordítás 27, 28, 52—55, 57 — 
59, 6 1 - 6 3 , 65, 66, 71, 72, 75, 76, 
160, 161, 168, 173, 175. — Kál­
mán (II.) 121, 122. — Kálmán (III.) 
120. — Katalin aj. 99, 140. — 
László fordítás 47. — László (II.) 
aj. 102, 135. — László (III.) 121. 
Lőrinc fordítás 173. — Margit (kis­
kéri) aj. 102, 135. — Zoltán aj. 
140; előlépése 130; irodalmi mű­
ködése 144; könyvismertetése 240— 
242. 

Tóth-Kádár Vilmos aj. 99, 140. 
Tótmegyeri nkt. 256. 
Towarzystwo przyjacio! nauk Posnan-

skie aj. 96, 132. 
Towers John : «Dictionary catalogue 

of opéras» 117. 
Tőketerebesi nkt. 256. 
Tömörkényi nkt. 124. 
Tőrei nkt. 2 s 6. 
Török Dezső 149. — János f 123. 

— Péter 124. 
Törökkanizsai nkt. 256. 
Törökország és a Korvina 242. 

Törtely József 122. 
«Történelmi Tár» 117. 
Träger Ernő aj. 104, 140. 
«Trecentumviratus» 256—258. 
Trencsén Vmi Múzeum-Egyesület kta 

1914-ben 205. 
Treuttler György ele. 136. 
Triebnigg Ella fordító 21. 
Tripammer fordító 150. 
Trozner Lajos 120. 
«Turistasaság és Alpinizmus» szerk. 

aj. 99, 140. 
Túrkeve 225. 
Turóczszentmártoni nkt. 124. 

Udvardy Géza fordítás 5 6. 
Udvarfalvai nkt. 124. 
Ugron István aj. 96, 99, 132, 140. 
Uhereczky Géza 124. 
Újhelyi János (ifj.) 119. 
Ujszászi nkt. 124. 
Ujtátrafúred 252. 
Ujverbász 225. 
Ulászló (IL) m. kir. 98, 136. 
«Ulster Gountry Gazette» 229. 
Ungár Márton 123. 
Ungvár 150. 
Uppsalai Kongl. Universitetsbibliotek 

aj. 96, 132. 
Urai nkt. 124. 
Uray cs—i lt. 137. 
Utrecht ny. h. 244. —i Egyetemi kt. 

n i , 2 4 5 ; áll. költségvetése 112, 247; 
kttani előadások 245. 

Ürményi Ágoston 255. 

Vácz ny. h. 230. —i Múzeum-Egye­
sület kta 1914-ben 205. 

Vadász Ede aj. 104, 140. — Pál aj. 225. 
Vadnai Károly fordítás 28. 
Vahot Sándor fordítás 53, 56—58, 

70, 160, 161, 17s. 
Vaganay Hugues : «Les romans de 

chevalerie italiens» 244. 
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Vajda János fordítás 51, 54, 56—59, 
63, 72, 74, 166, 167, 173. 

Vajnócz Zsolt 255. 
Vakok ktügye 239, 240. 
Valencia 247. 
Valenciennesi kt. 126. 
Valentia Gregorius (de) : «Commen-

tariorium Theologicorum tömi qua­
tuor.» (Ingolstadii, 1603) 216; u .a . 
(U. o., is92) 217. 

Valkenburgh Ágnes : «A plea for the 
cataloguer.» 115. 

Vallásos iratok nemzetközi hivatala aj. 
229. 

Valledolid ny. h. 250. 
Vállyi Nóra fordító 63. 
Változások a magyarországi nyom­

dákról 128. 
Vámbéry Ármin előszava 63 ; fordító 

32; kta a M. Tud. Akadémiában 
258. 

Vámosi Gergely : «Istenes elmélkedé­
sek» 215. 

Vándorfalvai nkt. 124. 
Váradi Antal fordítás 28, 52, 55, 61, 

72, 74, 167, 173. 
Varga Sándor 122. — Imre aj. 132. 
Vargha Gyula fordítás 74. — Zoltán 

aj. 101, 132. 
Varjú Elemér belgrádi gyűjtése 229 ; 

«levél a szerkesztőhöz» 126, 127. 
Varney Louis zeneszerző 150. 
Varsányi Gyula fordítás 74, 174. 
Vasady-kódex 8o, 84. 
Vásárhelyi András fordítás 70. 
«Vasárnapi Újság» 2. 
Vásárosnaményi nkt. 124. 
Vass Dénes 256. 
Vavrinecz Mór zeneszerző 33. 
Vay-kt. Miskolczon 193. 
Vécsey József br. aj. 184. 
Veendami Könyvesház 112, 246. 
«Vegyes közlemények» 119—127, 

252—259. 
Veiler Adolf 119. 

Veisz János 120. 
Velence ny. h. 85, 243, 248. 
Vendelino di Spira 243-
Venezia 1. Velence. 
Ventura Vilmos f 255. 
Vér Mátyás fordítás 29. 
Verebélyi nkt. 124. 
Veresmarti Mihály «Intő és tanító le­

vele» 214 ; «Tanátskozás az yallás-
rul» 91, 215. 

Veress Endre aj. 132. 
Vergerius Petrus Paulus : «De inge-

nuis moribus et studiis liberalibus.» 
(Venezia, 1491) 243. 

Vermeersch 105, 106. 
Verner Sándor 119. 
Versecz 132, 225. —i nkt. 124. —i 

Városi közkt. 1914-ben 205, 206, 
212. 

Verseghy Ferenc fordítás 47. 
Vértesi Arnold fordítás 29. 
Vértesy Gyula fordítás 58. — Jenő : 

«A m. n. múzeum ujabb súgóköny-
vei»i45—159; aj. 132, 140; előlépése 
130; irodalmi működése 141, 142; 
katonai szolgálata 129; f 252—254. 

«Verzeichnis der Handschriften im 
preussischen Staate» 251. 

Vesalius Andreas anatómiai kiadvá­
nyai 243, 244. 

Vészeiéi nkt. 124. 
Vészi József fordítás 74. 
Veszprémi Vmi Múzeum kta 191/] -ben 

206; aj. 97, 132. 
Vetti O. S. fordító 28. 
Vezéri Ödön fordító 148, 149. 
Viczmándy Tamás aj. 132. 
Videcz János 123. 
Videfalvai nkt. 124. 
Vidéki könyvtáraink 1914-ben 177— 

213. 
Vidor Emil 1. Kerényi Frigyes. 
Vihnyepeszerényi nkt. 124. 
Világ 124. 
Világháború 1. Könyvtárak sorsa a 
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világháborúban. — és a kt-ügy 112. 
— és magyar ktak. 119—12s, 
207—212. — és németorsz. ktak 
115, 116. 

Világosi nkt. 124. 
Villány N. aj. 104, 140. 
Villemain 250. 
Vincze György 122. 
Vingai nkt. 256. 
Virág Benedek fordítás 46. 
Viret Péter «De origine, continuatio . , . 

verbi dei» (15 S 4) 216; «De verő 
verbi Dei» (15 5 3) 216. 

Visegrádi János 215—217. 
Vitkovics Mihály fordítás 46, 168. 
Vitus Lajos 123. 
Vizaknai nkt. 256. 
Vízaknai Gergely «Az keresztyéni Tu­

dományról» 215. 
Voetius Gisbert: «Politica ecclesiastica» 

256, 257; viszonya Medgyesi Pál­
hoz 257, 258. 

Volhynia 123. 
Volkman Hans aj. 132. 
Volscus Antonius : «Expositiones in 

Heroidas Ovidii.» (Parma, 1481.) 
243. 

Voulliéme Ernst : «Zur ältesten Buch­
druckergeschichte Strassburgs» 249. 

Völgyi Ferenc aj. 104, 140. 
Vörös Mátyás : «A nyoszolyó legény» 

157-
Vörösmarty Mihály fordítás 29—32, 

42, 47, so, 52—59, 61—63, 65, 66, 
70, 71, 160, 161, 170—172. 

W . J. fordító 1. Juffray W. 
Wachtel Gyula aj. 225 ; elad a M. N. 

Múzeumnak 102, 226. 
Waldis Burkhart 247. 
Walter Gyula aj. 132. 
Walikovszky Edmund aj. 99, 140. 
Washington elnök 229. 
Washingtoni Carnegie Endowment aj. 

131. — Ktak 113. — Közoktatási 

hivatal szakkta 113. — Library of 
Congress 113, 117. 

Wälder Gyula műépítő 178. 
Wechsler Ludwig fordító 41. 
Weisz Sándor zeneszerző 158. 
Wékey Sigismund : «A grammer of 

the hungarian language». (London, 
1852) 63, 64. 

Wéner Lajos 255. 
West M. 1. Zell F. 
Wicheren Corry (van) : «De openbare 

leeszaal von «Ons Dorphuis» in 
Eelde» 246. 

Wien 1. Bécs. 
Wien H. Fred. 169. 
Wiesenbacher József 124. 
Wilgenroth F. R. 222. 
Wilimek János 123. 
Wilkins Charles 248. 
Wilson Martha : «The movement for 

better rural school libraries» 115. 
Winterfeld A. : «A város legszebb 

leánya» 158. 
Witkowski 249. 
Wlassics Gyula aj. 140, 225. 
Wohl Janka, fordítás 56, 175. — 

Stefánia, fordítás 33. 
Wolcott D. John : «How the library 

of the Bureau of Education may 
serve the schools» 114, 115. 

Wolf Pál aj. 132. 
Wonnensteini apácakolostor kti jegy­

zéke 116. 
Wood A. Harriet : «The administra­

tion of high school libraries as 
branches of public libraries» 
114. 

Wright B. Purd. : «High school bran­
ches in Kansas City» 114. 

Wumkes G. A. : «Van stins tot open­
bare leeszâal» 245. 

Wunderlich Hermann : «Bibliothek und 
Bücherei» 117. 

Wùrzburgi Phys.-Mediz. Gesellschaft 
aj. 101 , 132. 
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Yekel Péter fordító 31. 

Zabler A. : «Troestlicher und seliger 
Abschied». (Lőcse, 1660) 101, 133. 

Záborszky Kálmán 124. 
Zágráb 101. —i Orsz. Statisztikai Hi­

vatal aj. 132. 
Zagyvarékasi nkt. 124. 
Zaitz J. N. zeneszerző 152. 
Zakariás Margit aj. 140. 
Zaleszcyki 124. 
Zámbó Lajos 122. 
Zambra Alajos aj. 132; «Corriere 

d'Ungheria» 243 ; «Incunaboli di 
origine italiana nella Biblioteca deli' 
Accademia Ungherese» 243 ; «So-
netti editi a inediti di Niccoló da 
Coreggio nel codice Zichy» 244. 

Zanchius : «de operibus sex dierum 
spatio creatis» 85. 

Zarncke lipcsei ktkalauza 235. 
Záróképek 106. 
Závodszky Levente aj. 104, 140. 
«Zeitschrift von und für Ungern» 91, 

215, 218. 
Zell F . : «Műlovarnő» 158; és West 

M. : «Nisida« 158. 
Zeller Ferenc 255. 
Zellner Ernő 120. 
Zemplén vm. 124. 
Zempléni Árpád forditás 33, 167. 
Zenenépkönyvtárak i n . 
«Zengedező menyei kar» (Lőcse, 1703) 

101, 133. 
«Zentralblatt für Bibliothekswesen» 

115—118, 246—251. 

Zerkowifz Sidonie fordító 27. 
Zichy Géza fordítás 53, 56, 59, 62, 

74, 167. — Mihály 107. 
Ziegler György : «Discursus» 86. 
Zigány Árpád fordítás 33. 
Zilahi Károly 57. 
Zimmer Márton 123. 
Zimonyi nkt. 124. 
Zola Emil 1. Busnach Vilmos. 
Zoltán Vilmos fordítás 36. 
Zólyomi nkt. 124. 
Zólyomi Dávid ele 103. — József ele 

103. — Pál ele 103, 136. 
Zombori városi kt. 1914-ben 206, 207. 
Zoványi Jenő 256—258. 
Zöldi Márton «Eszther» 158. 
Zrínyi Miklós gr., fordítás 33, 34, 4s ; 

költeményei eredeti kéziratának fo­
tográfiája 135.— Péter gr. fordító 

33-
Zuber Marianne : «A hazai német 

nyelvű folyóiratok története 1810-ig» 
107, 108. 

Zürichi kanton-kt. 116. — Központi 
kt. 116. — Városi kt. 116. 

Zvonaricz Imre fordító 90. 
Zsebeházy Károly aj. 98, 135. 
Zsidó kt. 244, 245. 
Zsinka Ferenc aj. 98, 99, 104, 135, 

140; irodalmi működése 144; ki­
nevezése 254. 

Zsitvaapáti nkt. 124. 
Zsitvabesenyői nkt. 124. 
Zsitvauj falui nkt. 124. 
Zsivny Viktor aj. 132, 225. 
Zsolnai Béla 255. 




